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SFATURI PENTRU A ECONOMISI
ENERGIE
Vã prezentãm câteva sfaturi care vã vor ajuta sã minimizaţi consumul
de energie electricã atunci când veţi folosi aparatul de aer condiţionat.
Puteţi folosi mai eficient aparatul dumneavoastrã de aer condiţionat
dacã urmaţi instrucţiunile de mai jos :

INSTRUCŢIUNI IMPORTANTE DE
SIGURANŢÃ
CITIŢI TOATE INSTRUCŢIUNILE ÎNAINTE DE A
FOLOSI APARATUL.

Respectaţi întotdeauna urmãtoarele mãsuri de
siguranţã pentru a evita situaţii periculoase și
pentru a asigura cel mai înalt nivel de
performanţã a produsului dumneavoastrã.

AVERTISMENT
Ignorarea acestor instrucţiuni poate cauza
vãtãmãri corporale sau deces.

ATENŢIE
Ignorarea acestor instrucţiuni poate duce la
vãtãmãri corporale sau la deteriorarea
produsului.

AVERTISMENT
• Instalarea sau reparaţii efectuate de

persoane necalificate pot constitui pericole
atât pentru dumneavoastrã cât și pentru
ceilalţi.

• Informaţiile conţinute în acest manual sunt
destinate utilizãrii de cãtre un tehnician
calificat, familiarizat cu procedurile de
siguranţã și echipat cu unelte și instrumente
de testare adecvate.

• Necitirea cu atenţie și nerespectarea tuturor
instrucţiunilor din acest manual pot
determina defectarea echipamentelor,
pagube materiale, vãtãmare corporalã și/sau
deces.

Instalarea
• Toate circuitele electrice trebuie făcute de un

electrician autorizat conform „Standardului
privind instalaţiile electrice” şi „Reglementele
de cablare interne” şi conform instrucţiunilor
din acest manual; utilizaţi întotdeauna un
circuit special.
- Dacă capacitatea sursei de alimentare nu

este corectă sau dacă lucrările electrice nu
sunt conforme există pericolul de şoc electric
sau foc.

• Apelaţi la distribuitor sau la un tehnician
autorizat pentru a instala aparatul.
- Instalarea necorespunzătoare efectuată de

către utilizator poate duce la pierderi de
apă, şoc electric sau incendiu.

• Împământaţi întotdeauna produsul.
- Există riscul de incendiu sau electrocutare

• Instalaţi întotdeauna pe un circuit şi
întrerupător de circuit dedicat.
- Cablarea sau instalarea necorespunzătoare

pot provoca incendiu sau electrocutare.
• Pentru instalarea din nou a unui produs

contactaţi distribuitorul sau Centrul de
Service Autorizat.
- Există riscul de incendiu sau electrocutare,

explozie sau rănire.
• Nu instalaţi, demontaţi sau reinstalaţi dvs.

(clientul) unitatea.
- Există riscul de incendiu sau electrocutare,

explozie sau rănire.
• Nu depozitaţi şi nu utiliza produse

inflamabile sau combustibile lângă aparatul
de aer condiţionat.

!

!

!
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• Nu rãciţi în mod excesiv aerul din încãpere. Acest lucru vã poate
afecta sãnãtatea și poate duce la un consum mai mare de curent
electric.

• Trageţi jaluzelele sau draperiile atunci când aparatul de aer condiţionat
este în funcţiune, pentru a-l feri de lumina soarelui.

• Ţineţi ușile și ferestrele închise ermetic atunci când aparatul de aer
condiţionat este în funcţiune.

• Reglaţi direcţia fluxului de aer în poziţie verticalã sau orizontalã pentru
a pune în circulaţie aerul din încãpere.

• Acceleraţi ventilatorul pentru a rãci sau încãlzi repede aerul din
încãpere, într-o perioadã scurtã de timp.

• Deschideţi ferestrele în mod regulat pentru a aerisi încãperea deoarece
calitatea aerului din interior poate scãdea dacã instalaţia de aer
condiţionat este folositã multe ore.

• Curãţaţi filtrul de aer o datã la douã sãptãmâni. Praful și impuritãţile
colectate în filtrul de aer pot bloca fluxul de aer sau pot diminua
funcţiile de rãcire / dezumidificare.

Pentru informarea dumneavoastrã

Capsaţi de aceastã paginã chitanţa sau bonul fiscal de la cumpãrare în cazul
în care va fi nevoie sã faceţi dovada datei achiziţionãrii aparatului sau pentru
probleme legate de garanţie. Scrieţi aici numãrul și seria modelului.

Numãr model :

Seria :

Le puteţi găsi pe o etichetă care se găseşte pe partea laterală a fiecărui aparat.

Numele comerciantului :

Data cumpãrãrii :



3

- Există riscul de incendiu sau defectare a
produsului.

• Folosiţi dispozitive de întrerupere sau
siguranţe corespunzătoare.
- Există riscul de incendiu sau electrocutare

• Aveţi grijă la vântul puternic sau la cutremure şi
instalaţi unitatea în locul specificat.
- Instalarea necorespunzătoare poate cauza

căderea unităţii şi rănirea persoanelor.
• Nu instalaţi produsul pe un stativ de instalare

defect.
- Poate provoca rănire, accidentare sau

deteriorarea produsului.
• Folosiţi o pompă cu vid sau gaz inert

(nitrogen) când faceţi testul de scurgere sau
vidanjarea aerului. Nu comprimaţi aerul sau
oxigenul și Nu folosiţi gaz inflamabil. În caz
contrar, poate cauza explozii sau incendii.
- Există riscul de deces, rănire, incendiu sau

explozie.
• La instalarea şi mutarea aparatului la altă

locaţie, nu îl încărcaţi cu agent de răcire
diferit faţă de cel specificat pe unitate.
- Dacă un agent frigorific diferit sau de aer este

amestecat cu agent frigorific original, ciclul
frigorific se poate defecta, iar unitatea se
poate deteriora.

• Nu modificaţi setările dispozitivelor de
protecţie.
- Dacă comutatorul de presiune, comutatorul

termic sau alt dispozitiv de protecţie este
scurtcircuitat sau utilizat greşit sau sunt
utilizate alte piese decât cele specificate de
LGE, se pot produce incendii sau explozii.

• Ventilaţi înainte de utiliza aparatul, atunci
când prezintă scurgeri.
- Poate duce la explozie, incendiu şi arsuri.

• Instalaţi sigur capacul cutiei de control şi
panoul. 
- Dacă capacul panoului nu este instalat

corespunzător, praful sau apa pot intra in
unitatea exterioară şi se produce şoc
electric sau incendiu.

• Dacă aparatul este instalat într-o încăpere
mică, trebuie luate măsuri pentru a preveni
depăşirea limitelor de siguranţă a
concentraţiilor de agent de răcire în cazul
scurgerilor de agent de răcire.
- Consultaţi distribuitorul cu privire la

măsurile corespunzătoare pentru a preveni
depăşirea limitei de siguranţă. Dacă
agentul de răcire prezintă scurgeri şi
depăşeşte limita de siguranţa, pot apărea
pericole din cauza lipsei de oxigen din
cameră.

Operare
• Nu deterioraţi şi nu utiliza un cablu de

alimentare necorespunzător.
- Există riscul de incendiu sau electrocutare,

explozie sau rănire.
• Utilizaţi o priză doar pentru acest aparat.

- Există riscul de incendiu sau electrocutare
• Fiţi atenţi ca apa să nu pătrundă în produs.

- Există riscul de incendiu, electrocutare sau
defectare a produsului.

• Nu atingeţi comutatoarele cu mâinile ude.
- Există riscul de incendiu sau electrocutare,

explozie sau rănire.
• Dacă produsul este udat (stropit sau

scufundat), contactaţi un Centru de service
autorizat.
- Există riscul de incendiu sau electrocutare

• Nu atingeţi marginile ascuţite atunci când
instalaţi aparatul.
- Poate duce la rănire.

• Aveţi grijă să vă asiguraţi că nicio persoană
nu poate călca sau cădea pe unitatea
externă.
- Există pericolul unor leziuni sau de avariere

a produsului.
• Nu deschideţi grilajul de admisie al

produsului în cursul funcţionării.
(Nu atingeţi filtrul electrostatic, dacă unitatea
este echipată astfel.)  
- Există riscul de rănire, electrocutare sau

defectare a produsului.

LIMBA ROMÂNĂ
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ATENŢIE

Instalarea
• Totdeauna verificaţi să nu existe scurgeri de

gaz (agent de răcire) după instalarea sau
repararea produsului.
- Nivelurile scăzute ale refrigerantului pot

cauza defectarea produsului.
• Nu instalaţi produsul în locuri unde zgomotul

sau aerul cald de la unitatea exterioară ar
putea produce avarii sau deranja vecinii.
- Poate provoca probleme vecinilor.

• Menţineţi nivelul chiar şi când instalaţi
produsul.
- Pentru a evita vibrarea sau scurgerile de

apă.
• Nu instalaţi unitatea în locurile unde se pot

produce scurgeri de gaz.
- În cazul în care există scurgeri şi acumulări

de gaz în jurul unităţii, poate rezulta o
explozie.

• Utilizaţi cabluri de alimentare de capacitatea şi
tensiunea corespunzătoare. 
- Cablurile care sunt pentru mici pot prezenta

scurgeri, pot genera căldură şi pot cauza
incendii.

• Nu utilizaţi produsul în scopuri speciale,
precum pentru conservarea alimentarelor,
lucrărilor artistice etc. Este un aparat de aer
condiţionat de consum, nu un sistem de
refrigerare de precizie.
- Există pericolul de avariere.

• Atunci când instalaţi unitatea în interiorul
unui spital, staţie de comunicare sau alt loc
similar, asiguraţi o protecţie suficientă la
zgomot.
- Echipamentul inversorului, generatorul

particular, echipamentul medical de înaltă
frecvenţă sau echipamentul de comunicare
radio pot determina aparatul de aer
condiţionat să funcţioneze greşit sau deloc.
Pe de altă parte, aparatul de aer condiţionat
poate afecta aceste echipamente prin zgomot
care poate deranja tratamentul medical sau
transmiterea imaginilor.

Operare
• Nu utilizaţi aparatul de aer condiţionat în

medii speciale.
- Uleiul, aburul, fumul sulfuric, etc. pot

reduce substanţial performanţele aparatului
de aer condiţionat sau pot deteriora piesele
acestuia.

• Nu blocaţi admisia sau evacuarea.
- Poate cauza defectarea aparatului sau

accidente.
• Fixaţi bine conexiunile astfel încât forţa

exterioară a cablului să nu fie aplicată
asupra bornelor.
- Conexiunile şi fixarea necorespunzătoare pot

duce la supraîncălzire şi incendii.
• Asiguraţi-vă că zona de instalare nu se

deteriorează cu vechimea. 
- Dacă baza cedează, aparatul de aer

condiţionat poate cădea împreună cu
aceasta, provocând daune materiale,
defectarea produsului şi rănirea persoanelor.

• Instalaţi şi izolaţi furtunul de scurgere pentru
a vă asigura că apa este evacuată
corespunzător pe baza manualului de
instalare.
- O conexiune necorespunzătoare poate

cauza scugeri de apă.
• Acordaţi foarte multă atenţie în timpul

transportării produsului. 
- Produsul nu trebuie transportat de o singură

persoană dacă acesta cântăreşte mai mult
de 20 kg.

- Unele produse folosesc pentru ambalare
benzi PP. Nu utilizaţi benzile PP ca mijloc
de transport. Este periculos.

- Nu atingeţi nervurile schimbătorului de
căldură. Vă puteţi tăia degetele.

- Atunci când transportaţi unitatea exterioară,
suspendaţi-o în poziţiile specificate la baza
unităţii. De asemenea, sprijiniţi unitatea
exterioară în patru puncte astfel încât să nu
poată aluneca în lateral.

• Aruncaţi cu atenţie materialul ambalajului.
- Materialele ambalajului, cum ar fi cuiele şi

alte metale sau părţi din lemn pot determina
înţepături sau alte răni.

- Rupeţi şi aruncaţi ambalajele din plastic,
astfel încât copiii să nu se poată juca cu
acestea. În cazul în care copiii se joacă cu
o pungă de plastic care nu a fost ruptă, se
expun riscului de a se sufoca.

!
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• Porniţi alimentarea cu cel puţin 6 ore înainte de
a pune aparatul în funcţiune.
- Punerea aparatului în funcţiune imediat după

pornirea alimentării poate deteriora sever părţile
interne. Lăsaţi alimentarea pornită în timpul
perioadei de funcţionare.

• Nu atingeţi conductele de răcire în timpul
funcţionării sau după.
- Acest lucru poate determina arsuri sau

degerături.
• Nu operaţi aparatul de aer condiţionat cu

panourile sau protecţiile îndepărtate.
- Părţile rotative, fierbinţi sau sub tensiune

pot cauza leziuni.
• Nu opriţi direct alimentarea după încetarea

funcţionării.
- Aşteptaţi cel puţin 5 minute înainte de a

opri alimentarea. În caz contrar, aceasta
poate duce la scurgeri de apă sau alte
probleme.

• Adresarea trebuie efectuată în cazul
conectării la sursa de curent a tuturor
unităţilor de interior şi de exterior. Auto-
adresarea trebuie, de asemenea, efectuată
în cazul schimbării PCB unităţii interioare.

LIMBA ROMÂNĂ
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PROCESUL DE INSTALARE
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The foundation must be level even

Outside unit foundation work

Avoid short circuits and ensure 
sufficient space is allowed for service

Installation of outside unit

Refer to automatic addressing flowchartAutomatic addressing of indoor unit 

In the final check for 24hours at 3.8 MPa(38.7 kgf/cm2) there 
must be no drop in pressure.

Airtight test

Multiple core cable must not be used.
(suitable cable should be selected)

Electrical work

(connection circuits and drive circuits)

Make sure no gaps are left where 
the insulating materials are joined

Heat insulation work

Make sure airflow is sufficientDuct work

Adjust to downward gradientDrain pipe work

Special attention to dryness, 
cleanness and tightness

Refrigerant piping work

Check model name to 
make sure the fitting 
is made correctly

Installation of indoor unit

Take account of gradient 
of drain piping

Sleeve and insert work

Make connection clearly between outside, indoor, 
remote controller and option.

Preparation of contract drawings

Indicate clearly who will be responsible for switch setting.Determination of division work

The vacuum pump used must have a capacity of reaching at least 
5 torr, more than 1 hourVacuum drying

Recharge correctly as calculated in this manual. and record the 
amount of added refrigerant

Additional charge of refrigerant

Make sure there are no gaps left between the facing materials 
used on the ceiling Fit facing panels

Run each indoor unit in turn to make sure the pipe work 
has been fitted correctly

Test run adjustment

Explain the use of the system as clearly as possible to your customer an
make sure all relevant documentation is in order

Transfer to customer with explanation

Preheat the crank case with the electrical  heater for more than 6 hours.

ATENŢIE!
• Lista de mai sus indică ordinea în care operaţiunile individuale sunt

executate în mod normal, dar această ordine poate varia în funcţie
de condiţiile locale.

• Grosimea pereţilor conductelor trebuie să respecte regulamentele locale
şi naţionale relevante cu privire la presiunea proiectată de 3.8MPa.

• Având în vedere că R410A este un lichid de răcire mixt, lichidul de
răcire adiţional trebuie încărcat în stare lichidă. (În cazul în care
lichidul de răcire este încărcat în stare gazoasă, compoziţia acestuia
se poate modifica, iar sistemul nu va funcţiona corespunzător.)

ATENŢIE!

Note: *Putem garanta funcţionarea numai până la o combinaţie de 130%. În
cazul în care doriţi să conectaţi ,o combinaţie de peste 130%, vă
rugăm să ne contactaţi şi discutaţi cerinţele ca mai jos.

• Dacă funcţionarea unităţii de interior este mai mare de 130%, se recomandă
funcţionarea cu un flux de aer scăzut la toatele unităţile de interior.

• Dacă funcţionarea unităţii interioare este mai mare de 130%, este nevoie de
agent frigorific suplimentar în conformitate cu Sistemul de ghidare.

• Peste 130%, capacitatea este aceeaşi precum capacitatea de 130%. Aceeşi
remarcă se aplică pentru puterea de intrare.

• Raportul dintre Unităţile de interior în funcţiune către Exterior : Între 10~ 100%
• O funcţionare combinată la peste 100% poate determina scăderea capacităţii unităţii interioare.

Procent combinaţie (50~200%)

Număr unităţi exterioare Procent de conectare
Unităţi exterioare unice 200%
Unităţi exterioare duble 160%
Unităţi exterioare triple 130%

INFORMAŢII DESPRE UNITĂŢILE
EXTERIOARE

LICHID DE RĂCIRE ALTERNATIV R410A
Lichidul de răcire R410A are proprietatea de operare la o presiune mai
mare în comparaţie cu R22.
De aceea, toate materialele au caracteristici de rezistenţă mai mare la
presiune în comparaţie cu cele pentru R22, iar această caracteristică
ar trebui de asemenea luată în considerare în timpul instalării.
R410A este un azeotrop al  R32 și  R125 amestecate la  50:50, astfel
încât ODP al R410A este 0.

SELECTAŢI CEA MAI BUNĂ
LOCAŢIE 
Alegeţi un spaţiu pentru instalarea unităţii exterioare care să
îndeplinească următoarele condiţii:

- Unitatea este sprijinită de dispozitive care îi suportă greutatea
- Trebuie să existe un spaţiu suficient pentru trecerea aerului şi lucrări

de întreţinere. Nu instalaţi unitatea în spaţiul în care se pot produce
intrarea de aer, stagnarea şi scurgerea combustibilui gazos.

- Evitaţi instalarea unităţii în locuri în care sunt utilizate deseori soluţii
acide şi spray-uri (sulf).

- Locaţie fără scurgeri de combustibil gazos
- Se recomandă ca unitatea de exterior să fie instalată în intervalul 0~40°C.
- Locaţie cu spaţiu de instalare sau de întreţinere service (Verificaţi

spaţiul necesar)
- Nu utilizaţi unitatea în medii speciale în care există ulei, aburi şi gaz

sulfuric.
- Instalaţi într-o cameră separată pentru maşini care nu este expusă la

aerul exterior.
Stabiliţi un plan anti-îngheţare pentru sursa de apă când produsul se
opreşte în timpul iernii.
Instalaţi produsul astfel încât zgomotul de la camera maşinilor să nu
fie transferat în afară.

- Podeaua camerei maşinilor trebuie să fie rezistentă la apă.
- Sistemul de scurgere trebuie să fie instalat în camera maşinilor pentru

a efectua scurgerea apei.
- Instalaţi un taluz pentru a face scurgerea lină. 
- Evitaţi instalarea unităţii de exterior în locaţie, în următoarele situaţii.
- În locuri unde există combustibil coroziv, cum ar fi combustibil cu acid.

(Acest lucru poate provoca scurgerea agentului de răcire prin corodarea ţevii.)
- În locuri unde există unde electromagnetice .

(Acest lucru poate provoca funcţionarea necorespunzătoare din
cauza dereglării componentelor de funcţionare.)

- În locaţii în care există posibile scurgeri de combustibil gazos.
- În locaţii cu fibră de carbon sau praf de combustibil.
- În locaţii cu materiale combustibile, cum ar fi diluantul sau benzina.

(Acest lucru poate provoca un incendiu prin scurgerea benzinei lângă produs.)

ATENŢIE!
• Grosimea pereţilor conductelor trebuie să respecte

regulamentele locale şi naţionale relevante cu privire la
presiunea proiectată de 3,8MPa

• Având în vedere că R410A este un lichid de răcire mixt, lichidul
de răcire adiţional trebuie încărcat în stare lichidă.
În cazul în care lichidul de răcire este încărcat în stare gazoasă,
compoziţia acestuia se poate modifica, iar sistemul nu va
funcţiona corespunzător.

• Nu amplasaţi recipientul cu lichidul de răcire la lumina soarelui
pentru a preveni explodarea acestuia.

• Pentru lichidul de răcire sub presiune, nu trebuie utilizate
conducte neautorizate.

• Nu încălziţi conductele mai mult decât este necesar pentru a nu
le înmuia.

• Acordaţi atenţie pentru a nu instala conductele greşit astfel încât
să minimizaţi pierderile, deoarece lichidul de răcire este scump
în comparaţie cu R22.

ATENŢIE!
• Nu instalaţi apă Multi V în afară. Instalaţi întotdeauna camera

maşinilor în interior,

• Invertorul produsului poate genera zgomot electric. Ţineţi la o
distanţă suficientă corpul de un computer, sistem stereo etc.
Lăsaţi un spaţiu special de la telecomanda de interior până la
saboţii de contact ai dispozitivelor electrice la o distanţă de peste
3 m într-o zonă de unde electrice slabe. Introduceţi cablul de
alimentare și celălalt fi în canalul diferit.
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SPAŢIUL DE INSTALARE
Instalare individuală Control apă

Instalare colectivă / continuă

În timpul instalării unităţii, asiguraţi spaţiul minim pentru întreţinere,
admisie și evacuare așa cum este prezentat în figurile de mai jos.

: Zonă de service

* În cazul în care ţeava de apă trece prin lateralul produsului, lăsaţi un
spaţiu suficient pentru operaţiunile de service, pentru a evita contactul
cu ţeava de apă şi lateralul produsului.

Spaţiu necesar pentru instalarea colectivă şi pentru instalarea continuă, conform
indicaţiilor de mai jos, luând în considerare un pasaj pentru circulaţia aerului şi pentru
oameni.

: Zonă de service

Instalarea pe două niveluri
Spaţiu necesar pentru instalarea pe două niveluri, conform indicaţiilor
de mai jos, luând în considerare un pasaj pentru circulaţia aerului şi
pentru oameni.

: Zonă de service

- Păstraţi o temperatură a apei între 10 şi 45 °C. O altă temperatură
poate face sistemul să cedeze.
Temperatura standard a apei furnizate este de 30 °C pentru răcire şi
de 20 °C pentru încălzire.

- Controlaţi adecvat viteza apei. În caz contrar, aceasta poate genera
zgomot, vibraţia, contracţia sau expansiunea ţevilor, în funcţie de
temperatură. Utilizaţi pentru ţevile de apă aceeaşi dimensiune cu
dimensiunile produsului sau o dimensiune mai mare. 

- Verificaţi diametrul ţevii-sursă de apă şi tabelul cu viteza apei de mai
jos. Pe măsură ce viteza apei creşte, se măreşte şi densitatea bulelor
de aer.

- Atenţie la controlul purităţii apei. În caz contrar, pot surveni defecţiuni
în urma corodării ţevii din cauza apei. (Consultaţi Tabelul standard
pentru controlul purităţii apei)

- În cazul în care temperatura apei ajunge peste 40°C, este bine să
preveniţi procesul de corodare adăugând un agent anti-coroziv.

- Instalaţi senzorii pentru ţeavă, supapă şi manometru într-un spaţiu
unde aceştia sunt uşor de întreţinut. Dacă este necesar, instalaţi
supapa de apă într-o poziţie joasă, pentru evacuare facilă.

- Nu lăsaţi aer în interiorul sistemului. În caz contrar, viteza apei va fi
instabilă în circuit, eficienţa pompei va scădea şi pot apărea vibraţii la
ţevărie. De aceea, instalaţi un dispozitiv de purjare a aerului acolo
unde există riscul de generare a aerului.

- Selectaţi una din metodele următoare anti-îngheţ. În caz contrar, va
exista riscul de spargere a ţevilor pe timpul iernii.
Înainte de a reduce temperatura, circulaţi apa cu ajutorul pompei.
Menţineţi o temperatură normală cu ajutorul boilerului.
Când turnul de răcire nu este utilizat pe o perioadă îndelungată de
timp, scurgeţi apa din turnul de răcire.
Utilizaţi un antigel. (Pentru folosirea antigelului, schimbaţi comutatorul
electric la PCB principal din unitate.) 
Verificaţi cantitatea suplimentară necesară pentru temperatura de
îngheţ din tabelul oferit mai jos.

- Pe lângă riscul de îngheţ, se poate modifica presiunea din sistemul de
apă şi se pot reduce performanţele produsului. 

- Utilizaţi un tip de turn de răcire închis.
Când utilizaţi un turn de răcire deschis, utilizaţi un al doilea
schimbător de căldură pentru a transforma sistemul de alimentare cu
apă într-un sistem de tip închis.

CONTROL APĂ

20 100

350

755

60
0

50
0

20

10
0

10
0

99
7

(Unitate: mm)

Grindă H de planşeu

Produs
(Unitate exterior)

<Vedere din faţă><Vedere de sus>

Spaţiu de
instalare 
pentru ţeava
de apă

Zonă de service
(faţă)

<Vedere de sus>

(Unitate: mm)

100

350
755

60
0

50
0

20

100

350
755 20 100

350
755 100

350
755 

Produs
(Unitate exterior)

Produs
(Unitate exterior)

Produs
(Unitate exterior)

Produs
(Unitate exterior)

Zonă de service
(faţă)

Zonă de service
(faţă)

Zonă de service
(faţă)

Zonă de service
(faţă)

Grindă H de planşeu

<Vedere din faţă>

(Unitate: mm)

99
7

10
0

99
7

10
0

10
0

Diametru (mm) Interval viteză (m/s)

< 50 0.6 ~ 1.2

50 ~ 100 1.2 ~ 2.1

100 < 2.1 ~ 2.7

Tip de antigel
Temperatură minimă pentru limita anti-îngheţ (°C)

0 -5 -10 -15 -20 -25

Etilen-glicol (%) 0 12 20 30 - -

Propilen-glicol (%) 0 17 25 33 - -

Metanol (%) 0 6 12 16 24 30

Tabel standard pentru controlul purităţii apei
Apa poate conţine multe materii străine şi acest lucru poate influenţa
performanţele şi durata de viaţă a produsului, din cauza corodării
condensatorului şi a ţevii de apă. 

(Utilizaţi o sursă de apă care este în conformitate cu tabelul standard
de mai jos, pentru controlul purităţii apei.)

Dacă utilizaţi o altă sursă de apă decât cea de robinet pentru
alimentarea cu apă a turnului de răcire, trebuie să efectuaţi o verificare
a calităţii apei.

- Dacă utilizaţi un turn de răcire închis, calitatea apei trebuie să fie
controlată în conformitate cu următorul tabel standard.
Dacă nu controlaţi calitatea apei în conformitate cu următorul tabel
standard de calitate a apei, pot apărea deteriorarea performanţelor
unităţii de aer condiţionat şi defecţiuni grave ale produsului.
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ATENŢIE!
Acordaţi atenţie atunci când transportaţi produsul.
• Nu transportaţi produsul de unul singur, dacă acesta depăşeşte 20 kg.

• Benzile PP sunt utilizate pentru ambalarea unor produse. Nu le
utilizaţi ca mijloc de transport deoarece sunt periculoase.

• Rupeţi ambalajele din plastic şi aruncaţi-le, astfel încât copiii să nu se
poată juca cu acestea. În caz contrar, ambalajele din plastic pot sufoca
până la moarte.

• Atunci când transportaţi unitatea exterioară, asiguraţi-vă că o sprijiniţi
în toate cele patru puncte. Transportul şi ridicarea unităţii sprijinite în
trei puncte poate face ca aceasta să fie instabilă şi să cadă.

• Utilizaţi 2 curele cu o lungime de cel puţin 8 m.

• Puneţi mai multe cârpe sau plăci în locurile în care carcasa intră în
contact cu dispozitivele de prindere, pentru a preveni deteriorarea.

• Agăţaţi unitatea, asigurându-vă că este ridicată în centrul de greutate.

Articole

pH (25 °C)

Conductivitate [25 °C] (mS/m)

Ion-clorură (mg CI-/l) 

Ion-acid sulfuric (mg SO2-/l)

Necesar de acid [pH 4,8] (mg SiO2/l)

Duritate totală (mg SiO2/l)

Duritate calciu (mg CaCO3/l) 

Ion-siliciu (mg SiO2/l)

Fier (mg Fe/l)

Cupru (mg Cu/l)

Ion-acid sulfuric (mg S2/l)

Ion-amoniu (mg NH4/l)

Clor rezidual (mg Cl/l)

Dioxid de carbon liber (mg CO2/l)

Index stabilitate

7.0~8.0

Sub 30

Sub 50

Sub 50

Sub 50

Sub 70

Sub 50

Sub 30

Sub 1.0

Sub 1.0

Nu trebuie detectat

Sub 0.3

Sub 0.25

Sub 0.4

-

Sub 0.3

Sub 0.1

Nu trebuie detectat

Sub 0.1

Sub 0.3

Sub 4.0

-

7.0~8.0

Sub 30

Sub 50

Sub 50

Sub 50

Sub 70

Sub 50

Sub 30

O

O

O

O

-

-

-

-

O

O

O

O

O

O

O

O

-

-

-

-

-

O

O

O

-

O

O

O

O

O

Tip închis

Element de bază

Element de referinţă

Efect

Apă circulantă Apă suplimentată Coroziune Piatră

4

+

Referinţă
• Marcajul „O” pentru coroziune şi piatră înseamnă că există

posibilitatea apariţiei.

• Coroziunea poate apărea când temperatura apei este de 40 °C
sau mai mare ori când fier neacoperit este expus la apă. De
aceea, adăugarea agentului anti-coroziv sau eliminarea aerului
pot fi foarte eficiente.

• În cazul în care utilizaţi tipul închis de turn de răcire, apa de
răcire şi apa de suplimentat trebuie să întrunească criteriile de
calitate a apei pentru sistemul de tip închis din tabel.

• Apa de suplimentat şi apa alimentată trebuie să fie alimentate de
la robinet, să fie de tip apă industrială sau subterană, excluzând
apa filtrată, apa neutră, apa moale etc.

• Cele 15 elemente din tabel sunt cauzele generale de apariţie a
coroziunii şi a pietrei.

METODA DE RIDICARE
- Atunci când transportaţi unitatea suspendată, treceţi sforile pe sub

unitate şi utilizaţi cele două puncte de suspendare din faţă şi din spate.

- Ridicaţi întotdeauna unitatea având funiile ataşate în patru puncte,
astfel încât unitatea să nu fie afectată de impact.

- Ataşaţi funiile de unitate la un unghi de 40° sau mai mic.

Sub linie

40° sau mai puţin
Suport pentru coardă

A
B

Locaţia bolţurilor de ancorare

- Montaţi aparatul în locuri care să poată susţine greutatea şi vibraţiile/
zgomotele unităţii exterioare.

- Înainte de a fi fixate, suporturile unităţii exterioare de la bază vor avea
o lăţime de cel puţin 100 mm sub picioarele de suport ale acesteia.

- Suporturile unităţii exterioare trebuie să aibă o înălţime de cel puţin
200 mm.

- Bolţurile de ancorare trebuie să fie introduse cel puţin 75 mm.

Cel puțin 100 mm

Cel puțin 100 mm

Cel puțin 100 mm

Cel puțin 100 mm

Locaţia bolţurilor de ancorare

6262 631

755 Unitate: mm

50
0

47
2

INSTALARE

Fundaţie pentru instalare
- Fixaţi bine unitatea cu ajutorul şuruburilor după cum este indicat mai

jos, astfel încât unitatea să nu cadă în cazul unui cutremur sau al unei
rafale de vânt.

- Utilizaţi suportul în H ca bază de sprijin

- Zgomotul şi vibraţiile pot să apară de la podea sau perete deoarece
vibraţia este transmisă prin elementul de instalare în funcţie de starea
de instalare. De aceea, utilizaţi materiale anti-vibraţii (o pernă) (baza
trebuie să aibă cel puţin 200mm).

Cel puţin
200 mm
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Ⓐ Partea de pe colţ trebuie fixată bine. În caz contrar, suportul pentru
instalaţie se poate înclina.

Ⓑ Procuraţi și utilizaţi bolţuri de ancorare M10.

Ⓒ Puneţi perna amortizoare între unitatea exterioară și suportul de
bază pentru protecţia împotriva vibraţiilor pe o suprafaţă întinsă.

Ⓓ Spaţiu pentru conducte și reţeaua de cabluri (conductele și reţeaua
de cabluri pentru partea inferioară)

Ⓔ Suport  de sprijin în H

Ⓕ Suport din beton

ATENŢIE!
• Asiguraţi-vă că aţi îndepărtat paleta (suportul din lemn) de

la baza tăvii unităţii exterioare înainte de fixarea bolţului.
Aceasta s-ar putea să cauzeze o instabilitate a unităţii
exterioare, determinând îngheţarea schimbătorului de
căldură şi prin urmare funcţionarea anormală.

• Asiguraţi-vă că aţi îndepărtat paleta (suportul din lemn) de
la baza tăvii unităţii exterioare înainte de sudare. Dacă nu
îndepărtaţi paleta (suportul din lemn), poate apărea
pericolul de incendiu pe durata sudării. 

AVERTISMENT!
• Asiguraţi-vă că instalaţi unitatea într-un loc suficient de rezistent

pentru a-i susţine greutatea. Dacă rezistenţa suportului nu este
destul de mare, există riscul ca unitatea exterioară să cadă şi să
cauzeze prejudicii oamenilor.

• Lucrările de instalaţie trebuie efectuate astfel încât să asigure
protecţie la vânturi puternice şi cutremur. Dacă există vreun
defect de suport, există riscul ca unitatea exterioară să cadă şi
să cauzeze prejudicii oamenilor.

• Acordaţi atenţie în special rezistenţei suprafeţei de sprijin de pe
podea, scurgerii apei (procesarea fluxului de apă evacuat de
unitatea exterioară în timpul funcţionării) şi orientării conductelor
şi a firelor electrice atunci când efectuaţi un suport de  bază.

• Nu utilizaţi conductele sau ţevile pentru scurgerea apei în tava
de bază. Pentru scurgerea apei, utilizaţi în schimb canalizarea.

Paletă (suport din lemn)
- Îndepărtaţi înainte de instalare

Principala cauzã a scurgerilor de gaz o reprezintã o defecţiune la
lucrãrile de evazare. Efectuaţi corect lucrãrile de evazare din
urmãtoarea procedurã.

Tãiaţi conductele și cablul.
- Folosiţi kitul de conducte accesorii sau conducte achiziţionate pe plan local.
- Mãsuraţi distanţa dintre unitatea interioarã și cea exterioarã.
- Tãiaţi conductele lãsându-le puţin mai lungi decât distanţa mãsuratã.
- Tãiaţi cablul lãsându-l cu 1,5 m mai lung decât lungimea conductei.

Țeavã

Alezor

Îndreptat în jos

90°
Tub de
cupru Înclinat   Neuniform  Aspru

Pregătirea traseului

Îndepãrtarea bavurii
- Îndepãrtaţi în întregime bavura de la secţiunea tãiatã a conductei/tubului.
- Aşezaţi capătul tubului/ţevii de cupru în jos în timp ce îndepărtaţi

bavura, pentru a evita ca bavura să rămână în tubulatură.

Lucrare de lãrgire a ţevilor
- Realizaţi lucrarea de lărgire a ţevilor utilizând o unealtă de lărgire

conform instrucţiunilor de mai jos.

Ţineţi bine tubul de cupru într-o menghină (sau cuplă), conform
dimensiunii indicate în tabelul de mai sus.

Verificaţi
- Comparaţi lucrarea de bercuit efectuată cu figura de mai jos.
- Dacă se observă că bercuitul este defect, îndepărtaţi secţiunea

bercuită şi efectuaţi din nou lucrarea de bercuit.

Înclinat

Interiorul este strălucitor şi nu prezintă
zgârieturi.

Neted peste tot

Lungime uniformã
peste tot

Suprafața
deterioratã

Crãpat Grosime
neuniformã

= Lucrări de evazare incorecte =

Izolarea supapei de închidere
Atenţionări la conectarea conductelor

- Consultaţi următorul tabel pentru dimensiunile de procesare a părţilor bercuitului.
- Atunci când conectaţi piuliţele bercuitului, aplicaţi ulei de răcire pe interiorul şi

exteriorul bercuitului şi rotiţi iniţial de trei sau de patru ori. (utilizaţi ulei ester sau
ulei eteric.)

- A se vedea în tabelul următor forţa de strângere. (Aplicarea unei forţe de strângere
prea mari poate cauza fisurarea bercuitului).

- După conectarea tuturor conductelor, utilizaţi azot pentru a verifica dacă există
scurgeri de gaze.

Dimensiune
conductă

Cuplu de
trângere (N-cm) A(mm) Formă bercuit

Ø 9.52 38±4 12.8-13.2 90 ±2

45 ±2A

R=0.4~0.8

Ø 12.7 55±6 16.2-16.6

Ø 15.88 75±7 19.3-19.7

ATENŢIE!
• Utilizaţi întotdeauna un furtun de încărcare pentru conectarea

portului de întreţinere.

• După strângerea capacului, verificaţi dacă există scurgeri de lichid
de răcire.

• Atunci când slăbiţi o piuliţă, utilizaţi ntotdeauna o combinaţie de
două cheie. 
Atunci când conectaţi conductele, utilizaţi întotdeauna un cleşte şi
o cheie dinamometrică în combinaţie 
pentru a strânge piuliţele.

• Atunci când conectaţi o piuliţă, acoperiţi
bercuitul (suprafeţele interioare şi cele
exterioare) cu ulei pentru R410A (PVE)
şi rotiţi manual piuliţa de 3 sau 4 ori la
cuplul iniţial.

Îmbinare

Unitate: mm

20
0

75

75

20
0

10
0

Barã

Conductã de cupru

"A"

<Tip de piuliță fluture> <Tip ambreiaj>

Diametru conductă în
inci (mm)

Un inci (mm)

Tip de piuliţă fluture Tip ambreiaj

Ø 1/4 (Ø 6.35) 0.04~0.05 (1.1~1.3)

0~0.02 (0~0.5)

Ø 3/8 (Ø 9.52) 0.06~0.07 (1.5~1.7)

Ø 1/2 (Ø 12.7) 0.06~0.07 (1.6~1.8)

Ø 5/8 (Ø 15.88) 0.06~0.07 (1.6~1.8)

Ø 3/4 (Ø 19.05) 0.07~0.08 (1.9~2.1)



10

LIMBA ROMÂNĂ

Deschiderea supapei de Închidere

1 Îndepărtaţi capacul şi rotiţi supapa în sens invers acelor de
ceasornic cu ajutorul cheii hexagonale.

2 Rotiţi până când arborele se opreşte.
Nu aplicaţi forţă excesivă pe supapa de închidere. Acest lucru poate
duce la deteriorarea corpului supapei, deoarece aceasta nu este
sprijinită în spate. Utilizaţi întotdeauna un instrument special.

3 Asiguraţi-vă că aţi strâns bine capacul.

izolaţie căldură

1 Utilizaţi un material de izolaţie termică pentru conductele de răcire
cu caracteristici excelente de rezistenţă la căldură (peste 120°C).

2 Atenţionări în condiţii de umiditate ridicată:
Acest aparat de aer condiţionat a fost testat în conformitate cu
"Condiţiile ISO pe timp de ceaţã" și s-a confirmat cã nu existã
defecţiuni. Cu toate acestea, dacã aparatul este utilizat o perioadã
lungã într-o atmosferã umedã (temperatura punctului de
condensare: peste 23°C), este posibil să apară picăturile de apă. În
acest caz, adăugaţi un material de izolaţie termică, în conformitate
cu următoarea procedură:

- Se va pregăti un material termo-rezistent... EPDM (etilen-
propilenă dienmetilen)-peste 120°C temperatură de rezistenţă la
căldură.

- Adăugaţi izolaţia cu o grosime de peste 10mm în mediul umed.

Unitatea
internă

Termoizolant
(accesoriu)

Bandã de fixare 
(accesoriu)

Conducte de răcire

Închiderea supapei de închidere

1 Îndepărtaţi capacul şi rotiţi supapa în sensul acelor de ceasornic cu
ajutorul cheii hexagonale.

2 Strângeţi bine supapa până când arborele intră în contact cu sigiliul
principal al corpului.

3 Asiguraţi-vă că aţi strâns bine capacul.
* Pentru cuplul de strângere, consultaţi tabelul de mai jos.

Cuplu de strângere

Dimens
iune

supapă
de

închide
re

Cuplu de strângere N-m (pentru a închide, rotiţi în sensul acelor de ceasornic)

Arbore
(corp supapă) Capac

(capac
supapă)

Port
întreţiner

e

Bucșã
de

evazar
e

Conducte linie de
gaz ataşate la

unitateÎnchisă Deschisă
Cheie

hexagonal
ã

Ø6.35
6.0±0.6

5.0±0.0

4mm
17.6±2.0

12.7±2

16±2

-

Ø9.52 38±4

Ø12.7 10.0±1.0 20.0±2.0 55±6

Ø15.88 12.0±1.2
5mm

25.0±2.5

75±7

Ø19.05 14.0±1.4 110±10

Ø22.2
30.0±3.0 8mm -

Ø25.4 25±3

3 Căldură EPDM conductă agent frigorific grosime standard material izolant

Clasificare
Locaţie aer condiţionat Locaţie fără aer condiţionat

Notă 1)

Locaţie generală
Notă 2)

Locaţie specială 
Notă 3)

Locaţie generală 
Notă 4)

Situaţie negativă

Conduc
tă de
lichid

Ø6.35
Peste t9 Peste t9 Peste Peste t9

Ø9.52

Peste Ø12.7 Peste t13 Peste t13 Peste t13 Peste t13

Conduc
tă de
gaz

Ø9.52

Peste t13
Peste t19 Peste t19

Peste t25

Ø12.7

Ø15.88

Ø19.05

Ø22.22

Ø25.4

Ø28.58

Peste t19

Ø31.75

Peste t25 Peste t25
Ø34.9

Ø38.1

Ø44.45

Notă 1) Locaţie generală: Când trece conducta prin interior, în care
funcţionează unitatea interioară

- Apartament, sală de clasă, birou, mall, spital, hotel etc.

Notă 2) Locaţie specială

1 Când locaţia este cu aer condiţionat, dar prezintă diferenţe
majore de tenperatură/umiditate din cauza tavanului înalt 
- Biserică, amfiteatru, teatru etc.

2 Când locaţia este cu aer condiţionat, temperatura
internă/umiditatea tavanului este mare
- Baie/camera dulapurilor de la o piscină etc. (Construcţie

cu tavan tip sandwich)

Notă 3) Locaţie generală: Când ţeava trece în locul în care nu
funcţionează unitatea de interior

- Coridor etc. (Internat, şcoală, hotel)

Notă 4) Situaţie negativă: Când sunt întrunite situaţiile 1 şi 2 de mai jos.

1 Când conducta trece în interior unde unitatatea de interior în
funcţiune

2 Când umiditatea este ridicată, în zona respectivă, şi nu
există flux de aer în zona de trecera a conductei

- Când instalaţi unitatea de exterior în limitele formei concave
a ţevii exterioare sau la o locaţie unde este în regulă să aveţi
întreruperi 13t.

- Dacă nu sunteţi sigur în ceea ce priveşte selectarea
materialului de încălzire, luaţi legătura cu sediul central.

- Grosimea materialuii de izolare de mai sus se bazează pe
conductivitatea termică de 0,088/m°C.

Materiale pentru conducte și metode de depozitare
Conductele trebuie să poată obţine grosimea specificată și trebuie să
fie folosite cu nivel redus de impurităţi.
De asemenea, în timpul depozitării conductele trebuie să fie manevrate
cu atenţie pentru a se preveni fisurarea, deformarea sau îndoirea.
Nu trebuie să se permită contaminarea cu praf sau umezeală.
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Conductele pentru lichid de răcire cu trei principii

Uscare Curăţenie Etanșeitate

Nu trebuie să conţină
umezeală în interior

Nu trebuie să conţină
praf în interior

Să nu fie scurgeri de
lichid de răcire

Articol
e

Umezeală Praf Scurgeri

Cauzea
ză

defectar
ea

- Hidroliza semnificativă a
uleiului de răcire

- Degradarea uleiului de
răcire

- Izolarea
necorespunzătoare a
compresorului

- Oscilaţiile de temperatură
- Înfundarea EEV, a

tuburilor capilare

- Degradarea uleiului
de răcire

- Izolarea
necorespunzătoare
a compresorului

- Oscilaţiile de
temperatură

- Înfundarea EEV, a
tuburilor capilare

- Deficitul de gaz

- Degradarea uleiului
de răcire

- Izolarea
necorespunzătoare
a compresorului

- Oscilaţiile de
temperatură

Măsuri
de

prevenţi
e

- Nu trebuie să fie umezeală în
interiorul conductelor

- Până la finalizarea conectării,
trebuie să se controleze cu
stricteţe admisia conductelor.

- Trebuie să se oprească
lucrările de instalaţie în
perioadele ploioase. 

- Admisia conductelor trebuie
să orientată în lateral sau în
partea inferioară.

- Atunci când eliminaţi bavurile
după tăierea conductelor,
admisia conductelor trebuie să
fie orientată în jos.

- Trebuie să se instaleze
un capac pentru admisia
conductei la trecerea prin
ziduri.

- Nu trebuie să fie praf
în interiorul conductei.

- Până la finalizarea
conectării, trebuie să se
controleze cu stricteţe
admisia conductelor.

- Admisia conductelor
trebuie să orientată în
lateral sau în partea
inferioară.

- Atunci când eliminaţi
bavurile după tăierea
conductelor, admisia
conductelor trebuie să
fie orientată în jos.

- Trebuie să se
instaleze un capac
pentru admisia
conductei la trecerea
prin ziduri.

- Trebuie să se
efectueze testul de
etanșeitate.

- Operaţiile de
sudare trebuie să
fie în conformitate
cu standardele
aplicabile.

- Bercuitul trebuie să
fie în conformitate
cu standardele
aplicabile.

- Conexiunile cu
flanșă trebuie să fie
în conformitate cu
standardele
aplicabile.

Metoda de substituire a azotului
Sudarea, ca și încălzirea fără substituirea azotului, cauzează formarea unei
cantităţi mari de oxid sub formă de peliculă în interiorul conductelor.
Stratul de oxid este cauzat de înfundarea EEV, a tuburilor capilare, a
orificiului pentru ulei al acumulatorului și a orificiului de aspiraţie al pompei de
ulei a compresorului.
Aceasta împiedică funcţionarea normală a compresorului.
Pentru a evita apariţia acestei probleme, sudura trebuie să se facă după
înlocuirea aerului cu azot.
La sudarea conductelor, trebuie să se respecte următoarele condiţii:

Regulatorul 

Presiunea azotului
sub 0,02MPa 

Supapă auxiliarăBandă
(Nu trebuie

să conțină aer)

Punctul de sudură 

Observație) nu trebuie să se blocheze partea de
evacuare. Atunci când presiunea internă din
conducte este mai mare decât presiunea
atmosferică, apar bule de gaz, cauzând scurgeri.

Scara de oxidare

A
zo

t
 

1   Folosiţi întotdeauna azot (nu folosiţi oxygen, dioxid de carbon
sau un gaz Chevron): vă rugăm să folosiţi următoarea
presiune a azotului - 0,02MPa. Oxigenul favorizează
degradarea prin oxidare a uleiului de răcire. Datorită faptului
că este inflamabil, este strict interzis să se folosească dioxid
de carbon – degradează caracteristicile de uscare ale gazului
Chevron – apar gaze toxice la expunerea la flacără directă.

2   Folosiţi întotdeauna o supapă de reducere a presiunii.

3   Vă rugăm să nu folosiţi antioxidanţi disponibili în comerţ.
Materialele reziduale par a indica scara de oxidare. De fapt,
datorită acizilor organici generaţi de oxidarea alcoolului
conţinut de antioxidanţi, apare coroziunea sub formă de
mușuroi de furnică (cauzele acidului organic ’ alcool + cupru
+ apă + temperatură)

ATENŢIE!

Atenţionări la conectarea conductelor /
funcţionarea supapelor

AVERTISMENT!
După finalizarea lucrărilor, strângeţi bine porturile de întreţinere şi
capacele astfel încât să nu existe scurgeri de gaz.

AVERTISMENT!
Acordaţi întotdeauna atenţie deosebită pentru a preveni scurgerile
gazului de răcire (R410A) în timpul utilizării focului sau flăcărilor. 

În cazul în care gazul de răcire intră în contact cu flăcări din orice
sursă, cum ar fi un cuptor pe gaz, acesta se aprinde şi generează
un gaz otrăvitor care poate duce la intoxicare cu gaz. 

Nu sudaţi niciodată într-o cameră neventilată. Verificaţi
întotdeauna dacă există scurgeri de gaze după instalarea
conductelor de răcire.

INSTALAREA CONDUCTELOR DE RĂCIRE 

ÎNCHIDERE DESCHIDERE

Deschideţi atunci când atât conducta cât şi 
supapa sunt aliniate.

Tăiaţi supapa şi conducta la lungimea potrivită 
( nu tăiaţi la o lungime mai mică de 70mm)

h Îndepărtaţi panoul frontal înainte de a
conecta conductele

h Trebuie verificate conductele
(conductele de lichid, de gaz,
presiunea mică/ridicată a conductei
comune)

① Îmbinări conducte (piese auxiliare): sudaţi cu atenţie cu jet de azot portul de
întreţinere al supapei.(presiune de evacuare: 0.02 MPa sau mai puţin)

② Capac: îndepărtaţi capacele şi operaţi supapa. La sfârşit, întotdeauna
montaţi din nou capacele (cuplu de strângere capac supapă: 25Nm
(250kg-cm) sau mai mult). (nu îndepărtaţi partea interioară a portului)

③ Port întreţinere: efectuaţi un vacuum pentru conducta de răcire şi încărcaţi
folosind portul de întreţinere. Montaţi întotdeauna capacele la sfârşitul lucrării
(cuplu de strângere capac port de întreţinere: 14Nm (140kg-cm) sau mai mult).

④ Conductă de lichid

⑤ Conductă de gaz

⑥ Îmbinare cot (furnizat în câmp)

Liquid pipe
Gas pipe

Cot Ventil cu bilă 
(conductă de gaz)

Ventil cu bilă 
(conductă
de lichid)

Liquid pipe
Gas pipe

Țeavã pe partea lichidã

Țeavã de gaz
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Conectarea unităţilor exterioare

A B

A B C

C

(Master) (Slave1)

(Master) (Slave1) (Slave2)

A B C
(Master) (Slave1) (Slave2)

D
(Slave3)

Unitate 2

Unitate 3

Unitate 4

ARCNN21

ARCNN31

ARCNN41

A

C

Unitate exterioară Model Ţeavã de gaz Ţeavã pe partea lichidã

 

111

130

416
408

I.D.28.58 I.D.28.58

I.D.34.9

I.D.41.3 I.D.38.1 O.D.34.9

I.D.31.8
I.D.22.2

I.D.28.58

I.D.15.88 I.D.15.88

I.D.15.88

I.D.19.05 I.D.12.7

I.D.12.7

I.D.9.52

331

83

70

314

I.D.22.2 O.D.19.05

341

111

125

298

I.D.34.9I.D.41.3

I.D.41.3 O.D.34.9

I.D.28.58

334
281

I.D.15.88

I.D.19.05 I.D.19.05

I.D.12.7

83I.D.22.2

134

415
375

I.D.44.48 I.D.53.98 I.D.41.3

I.D.28.58

334
281

I.D.15.88

I.D.19.05

O.D.22.2I.D.25.4

I.D.19.05

I.D.12.7

83

80

I.D.22.2

* Instalaţi conducta de ramificaţie între unităţile exterioare astfel încât
conducta de emisie să fie paralelă cu suprafaţa.

Vizualizat din punctul A 
în direcţia săgeţii

Între +/- 10°

Nu tăiaţi 70 mm 
sau mai puţin

Executaţi 
sudura în timp 
ce turnaţi 
nitrogen

Ramificărie de tip Y dintre unităţile de exterior trebuie instalate în
poziţie orizontală.

ATENŢIE!

INSTALAREA ŢEVII DE APĂ

Diagramă pentru sistemul de ţevi de apă
- Rezistenţa presiunii apei pentru sistemul de ţevi de apă al acestui

produs este de 1,98 MPa

- Când ţeava de apă ajunge într-un mediu interior, executaţi o
izolaţie anti-căldură pe ţeavă, astfel încât să evitaţi formarea
condensului pe partea exterioară a ţevii de apă.

- Dimensiunea ţevii de scurgere trebuie să fie egală cu sau mai
lungă decât diametrul produsului pe care îl conectaţi. 
Instalaţi întotdeauna un obturator astfel încât apa scursă să nu
curgă înapoi.

ATENŢIE
1 Utilizaţi rumătoarele materiale pentru conductele de refrigerent.

- Material: conductă cupru fosfor dezoxidat

- Grosimea peretelui: Conform prevederilor locale și naţionale
relevanate pentru presiunea de 3,8 MPa.
Recomandăm următorul tabel pentru grosimea minimă a peretelui.

2 Conductele din comerţ conţin de multe ori praf sau alte materiale.
Curăţaţi bine cu gaz uscat inert

3 Aveţi grijă să nu permiteţi pătrunderea prafului, a apei sau a altor
elemente în conducte în timpul instalării.

4 Reduceţi numărul de coturi pe cât posibil și realizaţi unghiul de
cotire cât mai mare posibil.

5 Folosiţi mereu un set de ramificaţie conducte ca cel prezentat mai
jos, ele sunt vândute separat.

6 Dacă diametrul conductei de ramificaţie diferă de cel al conductei
refrigerentului desemnat, folosiţi un cutter de conducte pentru a tăia
secţiunea de conectare și apoi folosiţi un adaptor pentru conectarea
diferitelor diametre la conectarea conductelor.

7 Atenţie la restricţiile conductelor de refrigerent (cum ar fi lungimea,
diferenţa de înălţime și diametrul conductei).
În caz contrar se poate produce defectarea echipamentului sau o
scădere în performanţa de răcire/încălzire.

9 Multi V se va opri datorită anormalităţilor ca refrigerent insuficient
sau în exces. În această situaţie, încărcaţi corect unitatea.
Când se realizează lucrări de service, verificaţi observaţiile legate
de lungimea conductelor și cantitatea suplimentară de refrigerent.

10 Nu realizaţi niciodată o pompare în jos.
Acest lucru va cauza deteriorarea compresorului precum și
scăderea performanţei.

11 Nu folosiţi niciodată refrigerent pentru a realiza vidanjarea cu aer.
Evacuaţi mereu folosind o pompă de evacuare.

12 Izolaţi mereu corespunzător conductele.
O izolare insuficientă poate cauza scăderea performanţei de
răcire/încălzire, picături de condens și alte probleme
asemănătoare.

13 Când conectaţi conductele de refrigerent, verificaţi ca supapele de
service ale Unităţii exterioare să fie complet închise (setări din fabrică)
și nu utilizaţi până când conductele de refrigerent ale Unităţilor de
exterior și interior au fost conectate, un test de scurgeri de refrigerent
a fost realizat și procesul de evacuare a fost finalizat.

14 Folosiţi mereu un material neoxidant de lipire cu aliaj dur pentru
lipirea părţilor şi nu folosiţi bitum. În caz contrar, pelicula oxidată
poate cauza înfundarea sau deteriorarea compresorului.

A

A

B

Ⓐ Către Unitatea de exterior

Ⓑ Conducte izolate

8 O ramură secundară nu poate fi realizată după partea de capăt.
(Indicate prin     .)

Diametru 
exterior [mm] 6.35 9.52 12.7 15.88 19.05 22.2 25.4 28.58 31.8 34.9 38.1 41.3 44.45 53.98

Grosime minimă
[mm] 0.8 0.8 0.8 0.99 0.99 0.99 0.99 0.99 1.1 1.21 1.35 1.43 1.55 2.1

Ramificaţie în Y
Capăt

Ramificaţie
în 4

Ramificaţie
în 7

Ramificaţie
în 10

ARBLB01621, ARBLB03321,
ARBLB07121, ARBLB14521,

ARBLB23220

ARBL054 ARBL057 ARBL1010

ARBL104 ARBL107 ARBL2010

AVERTISMENT!
Atunci când instalaţi şi mutaţi  echipamentul de aer condiţionat în alt
loc, asiguraţi-vă că încărcaţi refrigerantul după o golire completă.
• În cazul în care refrigerantul original este amestecat cu un alt lichid de tip

diferit sau cu aer, ciclul  refrigerantului se poate defecta, iar unitatea poate
fi deteriorată.

• După selectarea diametrului potrivit pentru conducta de refrigerant astfel
încât aceasta să se potrivească pentru capacitatea totală a unităţii
interioare conectate după derivaţie, utilizaţi un set de conducte de derivaţie
potrivite conform diametrului conductelor unităţii interioare şi conform
desenului de instalare a conductelor.
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ATENŢIE!
Nu conectaţi direct orificiul de scurgere la evacuarea ţevii de apă.
(Produsul se poate defecta.)

• Instalaţi întotdeauna o sită (plasă de 50 sau mai mare) la intrarea ţevii de
apă. (Când nisipul, reziduurile, bucăţile de rugină se amestecă cu apa
alimentată, acestea pot genera defecţiuni produsului din cauza
blocajelor ce pot apărea)
Dacă aplicaţi o supapă de pornit/oprit, prin interblocare cu unitatea
exterioară, puteţi economisi consumul de energie al pompei prin blocarea
alimentării cu apă la unitatea exterioară care nu funcţionează. Selectaţi
supapa adecvată şi instalaţi-o la locaţie, dacă este necesar.

• Instalaţi un manometru de presiune şi unul de temperatură la admisia şi
la evacuarea ţevii de apă.

• Racordurile flexibile trebuie instalate pentru a evita scurgerile datorate
vibraţiei ţevilor.

• Instalaţi un port de service pentru curăţarea schimbătorului de căldură la
fiecare capăt al admisiei şi evacuării ţevii de apă.

• Pentru componentele sistemului ţevii de apă, utilizaţi întotdeauna piese
care rezistă mai mult de presiunea de apă specificată.

Conectarea ţevii de apă
- Ţeava de apă trebuie să aibă aceeaşi dimensiune cu conexiunea

produsului sau o mărime mai mare.

- Dacă este necesar, instalaţi un material de izolare pentru admisia /
evacuarea ţevii de apă pentru a preveni condensul, îngheţul şi
pentru a economisi energie. (Utilizaţi material de izolaţie din
polietilenă PE cu o grosime de minim 20 mm.)

- Strângeţi corect racordul ţevii de apă respectând specificaţiile
recomandate în tabelul de mai jos. (Un cuplu prea mare poate
genera defectarea sistemului.)

Evacuare ţeavă 
de apă Clapetă glisantă

Clapetă glisantă

Port întreţinere

Indicator de presiune Manometru de temperatură

Port întreţinere

Sită

Linie de scurgere Scurgere apă 
condensată

Admisie ţeavă
de apă

Admisie ţeavă
de apă

Evacuare ţeavă
de apă

Conectarea 
ţevii de apă

Sită pe ţeava de apă

DISPOZITIV DE PROTECŢIE

Graficul de mai sus este o valoare teoretică pentru selectare și poate
varia în funcţie de specificaţiile sitei.

Pentru a proteja produsul de răcire cu apă, trebuie să instalaţi o sită cu
plasă de 50 sau mai mare pe ţeava de alimentare cu apă caldă. În caz
contrar, schimbătorul de căldură se poate deteriora în următoarea
situaţie.

1 Alimentarea cu apă caldă din cadrul schimbătorului de căldură de
tip plat este compusă din mai multe căi mici.

2 Dacă nu utilizaţi o sită de 50 sau mai mare, materiile străine pot
bloca parţial căile de apă.

3 Când folosiţi încălzitorul, schimbătorul de căldură joacă rolul de
evaporator, şi în acest caz, temperatura de pe partea de răcire
scade temperatura apei calde alimentate, fapt ce poate duce la un
punct de îngheţ pe căile de apă.

4 Pe măsură ce procesul de încălzire progresează, căile de apă pot fi
parţial îngheţate, deteriorând astfel schimbătorul de căldură de tip
placă.

5 Ca rezultat al defectării schimbătorului de căldură de la îngheţ,
partea de răcire şi partea cu sursa de apă caldă se vor amesteca,
iar produsul va deveni inutilizabil.

Sursă de 
încălzire

(Apă)
Refrigerant 

1. Poluarea sursei 
    de căldură

2. Parţial îngheţată 3. Defectat

Pierdere capăt sită pe conducta de apă

96 

50 
45

30

15

0
0 30 60 90 120 150 0 60 120 180 240 300

60

50 
45

30

15

0

60

192 
I/min

kp
a

kp
a

I/min

: Variație sugerată
: Variație permisă

ARWN100LAS4 ARWN200LAS4

Instalarea comutatorului de debit
- Se recomandă să instalaţi un comutator de debit pe sistemul de ţevi

de colectare a apei care se conectează la unitatea exterioară.
(Comutatorul de debit acţionează ca prim dispozitiv de protecţie
atunci când nu se alimentează apă caldă. Dacă un anumit nivel de
apă nu curge după instalarea comutatorului de debit, pe ecranul
produsului se va afişa un semn de eroare CH24, iar produsul se va
opri din funcţionare.)

- Când setaţi comutatorul de debit, se recomandă să utilizaţi produsul
cu valoarea implicit setată pentru a întruni debitul minim al produsului.
(Intervalul de debit minim pentru acest produs este de 50%. Debit de
referinţă: 29kW – 96LPM, 58kW –192LPM)

- Selectaţi un comutator de debit cu specificaţia de presiune acceptată,
luând în considerare specificaţiile de presiune ale sistemului de
alimentare cu apă caldă. (Semnalul de control de la unitatea externă
este AC 220V.)

Grosime ţeavă Rezistenţă la
forfecare

Rezistenţă la
întindere

Moment de
încovoiere Torsiune

mm inch (kN) (kgf) (kN) (kgf) (N.m) (kgf.m) (N.m) (kgf.m)

12.7 1/2 3.5 350 2.5 250 20 23 5 3.5

19.05 3/4 12 1200 2.5 250 20 2 115 11.5

25.4 1 11.2 1120 4 400 45 4.5 155 15.5

31.8 1 1/4 14.5 1450 6.5 650 87.5 8.75 265 26.5

38.1 1 1/2 16.5 1.7 9.5 0.95 155 16 350 35.5

50.8 2 21.5 2.2 13.5 1.4 255 26 600 61

Interval de funcţionare:

Fluid de funcţionare Apă

Presiunea Max. A Apei 1.98 MPa

Presiunea Min. A Apei 0 MPa
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Racord de 1 ţol 
sau de 3/4 ţoli

Capac

Micro-comutator
Şurub de reglaj
Placă de vibraţii

Burduf

Suport

Instalarea comutatorului de debit

- Comutatorul de debit trebuie instalat pe ţeava orizontală a evacuării
ţevii de alimentare cu apă caldă a produsului; înainte de instalare,
verificaţi direcţia debitului apei calde. (Figura 1)

- Când conectaţi comutatorul de debit la produs, scoateţi puntea de
lipituri pentru a o conecta la terminalele de comunicare (5(A) şi 5(B))
ale cutiei de control a unităţii exterioare. (Figurile 2, 3) (Deschideţi
capacul comutatorului de debit şi verificaţi schema electrică înainte de
conectarea cablurilor. Metoda de cablare poate diferi în funcţie de
producătorul comutatorului de debit.)

- Dacă este necesar, reglaţi şurubul de detectare a debitului după ce vă
consultaţi cu un expert şi reglaţi şurubul la nivelul minim de debit.
(Figura 4) (Intervalul de debit minim pentru acest produs este de 50%.
Reglaţi comutatorul de debit pentru a atinge punctul de contact în
care debitul ajunge la 50% din viteza de curgere.) 
- Debit de referinţă: 29kW – 96LPM, 58kW – 192LPM

Figura 1 Figura 1 Figura 3 Figura 4

ATENŢIE!
• Dacă valoarea setată nu întruneşte debitul minim sau dacă

valoarea setată este modificată arbitrar de către utilizator,
performanţele produsului pot scădea sau pot apărea defecţiuni
grave ale produsului.

• Dacă produsul este utilizat cu un debit inconstant de alimentare
cu apă caldă, schimbătorul de căldură se poate deteriora sau
pot apărea defecţiuni grave ale produsului.

• În cazul erorii CH24 sau CH180, există posibilitatea ca
schimbătorul de căldură de tip placă să fie parţial îngheţat în
interior. În acest caz, soluţionaţi problema îngheţului parţial şi
apoi utilizaţi din nou produsul. (Cauze de îngheţ parţial: Debit
insuficient de apă caldă, lipsa apei, agent frigorific insuficient,
materii străine în interiorul schimbătorului de căldură de tip
placă)

• Când produsul funcţionează în timp ce comutatorul de debit
atinge punctul de contact în afara intervalului de debit,
performanţele produsului pot scădea sau pot apărea defecţiuni
grave ale produsului.

• Trebuie să utilizaţi un comutator de debit de tip închis
- Circuitul unităţii exterioare este de tip normal închis

Metoda derivaţiei în Y

Metoda de derivaţie în Y,
Combinare a metodei de derivare în
Y/metodei piesei de capăt

Metoda piesei de capăt

Ⓐ : Unitatea exterioară
Ⓑ : Prima derivaţie

(derivaţie în Y)  
Ⓒ : Unităţile interioare
Ⓓ : Unitate interioară

orientată în jos

Ⓐ : Unitatea exterioară
Ⓑ : Prima derivaţie

(derivaţie în Y)
Ⓒ : Derivaţie Y
Ⓓ : Unitatea interioară
Ⓔ : Colector
Ⓕ : Conducte etanşe

Ⓐ : Unitatea exterioară
Ⓑ : Prima derivaţie
Ⓒ : Unităţile interioare
Ⓓ : Conducte etanşe
Ⓔ : Colector

Ⓐ : Unitatea exterioară
Ⓑ : Prima derivaţie

(derivaţie în Y)  
Ⓒ : Unităţile interioare
Ⓓ : Unitate interioară

orientată în jos
Ⓔ : Conductă de legătură

derivaţie între unităţile
exterioare: ARCNN41

Ⓕ : Conductă de legătură
derivaţie între unităţile
exterioare: ARCNN31

Ⓖ : Conductă de legătură
derivaţie între unităţile
exterioare: ARCNN21

h 40m

H 
50

m l 40m (90 m : aplicaţie condiţionată) *

L150m (200 m : aplicaţie condiţionată) *

Unitatea
interioară

h 
40

m

H 
50

m

l 40m (90 m : aplicaţie condiţionată) *

L150m (200 m : aplicaţie condiţionată) *

l 40m

h 40m

H 
50

m

L 150m

CONEXIUNILE CONDUCTELOR
ÎNTRE UNITATEA INTERIOARĂ
ŞI EXTERIOARĂ

1 unităţi exterioare

Sistem conducte de răcire

Metoda derivaţiei în Y

Combinarea metodelor
derivaţiei în Y / pies ă de capăt

Ⓐ : Unitatea exterioară
Ⓐ : Unitatea exterioară
Ⓑ : Prima derivaţie

(derivaţie în Y)
Ⓒ : Derivaţie Y
Ⓓ : Unitatea interioară
Ⓔ : Conductă de legătură

derivaţie între unităţile
exterioare: ARCNN41

Ⓕ : Conductă de legătură
derivaţie între unităţile
exterioare: ARCNN31

Ⓖ : Conductă de legătură
derivaţie între unităţile
exterioare: ARCNN21

Ⓗ : Colector
Ⓘ : Conducte etanşe

H 
50

m

h 40m

C C C C

Secundar 3
Secundar 2

Secundar 1
Principal 

10m
sau mai

puţin

Capacitatea unității exterioare
Principal ≥ Secundar 1 ≥ Secundar 2 ≥ Secundar 3

l 40m (90 m : aplicaţie condiţionată) *

L150m (200 m : aplicaţie condiţionată) *

Unitatea
interioară

h 
40

m

H

I

H 
50

m

Secundar 3
Secundar 2

Secundar 1
Principal 

10m
sau mai

puţin

Capacitatea unității exterioare
Principal ≥ Secundar 1 ≥ Secundar 2 ≥ Secundar 3

l 40m (90 m : aplicaţie condiţionată) *

L150m (200 m : aplicaţie condiţionată) *

Conectarea în serie a unităţilor exterioare (2 Unităţi ~ 4 unităţi)

h * : A se vedea Tabelul 4

h * : A se vedea Tabelul 4

h * : A se vedea Tabelul 4

h * : A se vedea Tabelul 4
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(Tabelul 2) Diametrul conductei pentru lichid de răcire de la
unitatea exterioară la prima derivaţie (A)

h * : A se vedea Tabelul 4

Capacitate
totală unitate

interioară
orientată în sus

Diametru standard al conductei

Diametru mărit al conductei

Atunci când lungimea echivalentă a conductei este
de 90m sau mai mult de la unitatea exterioară
până la cea mai îndepărtată unitate interioară

HP Conductă de lichid
[mm (inch)]

Conductă de gaz 
[mm (inch)]

Conductă de lichid
[mm (inch)]

Conductă de gaz 
[mm (inch)]

8 Ø 9.52(3/8) Ø 22.2(7/8) Ø 12.70(1/2) Ø 22.2(7/8)

10 Ø 9.52(3/8) Ø 22.2(7/8) Ø 12.70(1/2) Ø 25.4(1)

12 ~ 14 Ø 12.7(1/2) Ø 25.4(1) Ø 15.88(5/8) Ø 28.58(1-1/8)

16 Ø 12.7(1/2) Ø 28.58(1-1/8) Ø 15.88(5/8) Ø 31.8(1-1/4)

18 ~ 20 Ø 12.7(1/2) Ø 28.58(1-1/8) Ø 15.88(5/8) Ø 31.8(1-1/4)

22 ~ 34 Ø 19.05(3/4) Ø 34.9(1-3/8) Ø 22.2(7/8) Ø 38.1(1-1/2)

36 ~ 60 Ø 19.05(3/4) Ø 41.3(1-5/8) Ø 22.2(7/8) Ø 41.3(1-5/8)

62 ~ 64 Ø 22.2(7/8) Ø 44.5(1-3/4) Ø 25.4(1) Ø 53.98(2-1/8)

66 ~ 80 Ø 22.2(7/8) Ø 53.98(2-1/8) Ø 25.4(1) Ø 53.98(2-1/8)

Clasificare Secţiune Tip Derivaţie Y
Derivaţie 

Y/piesă capăt
Derivaţie piesă

de capăt

Lungimea
maximă a
conductei

Unitate
exterioară

↔
Unitate

interioară

Cea mai
lungă

conductă(L)

A+B+C+D+e 
≤ 150 m

(200 m: aplicaţie
condiţionată)*

A+B+b ≤150 m
A+C+e ≤150 m
(200 m: aplicaţie

condiţionată)*

A+f ≤
150 m 

Lungime
echivalentă
conductă

175 m
(225 m: aplicaţie

condiţionată)*

175 m
(225 m: aplicaţie

condiţionată)*
175 m 

Lungime
totală

conductă

300 m 
(500 m: aplicaţie

condiţionată)*

300 m 
(200 m: aplicaţie

condiţionată)*

300 m 
(200 m:
aplicaţie

condiţionată)*

Diferenţa
maximă de

înălţime

Unitate exterioară 
↔ Unitate interioară

Diferenţa de
înălţime (H) 50 m 50 m 50 m 

Unitate exterioară
↔ Unitate interioară

Diferenţa de
înălţime (h) 40 m 40 m 40 m

Cea mai lungă
conductă după
prima derivaţie

Lungimea
conductei (l)

40 m
(90 m: aplicaţie
condiţionată)*

40 m
(90 m: aplicaţie
condiţionată)*

40 m

(Tabelul 1) Lungimea limită a conductei

AVERTISMENT!
Diametrul mărit al conductei (tabelul 2)

- Când lungimea conductei depășește 40 m de la prima derivaţie
până la cel mai lung IDU.

Metoda piesei de capăt
Ⓐ : Unitatea exterioară
Ⓑ : Colector
Ⓒ : Unităţile interioare
Ⓓ : Conducte etanşe
Ⓔ : Conductă de legătură

derivaţie între unităţile
exterioare: ARCNN41

Ⓕ : Conductă de legătură
derivaţie între unităţile
exterioare: ARCNN31

Ⓖ : Conductă de legătură
derivaţie între unităţile
exterioare: ARCNN21

 l 40m

H 
50

m

L 150m

h 40m

C C C C C

C

Secundar 3
Secundar 2

Secundar 1
Principal 

10m
sau mai

puţin

Capacitatea unității exterioare
Principal ≥ Secundar 1 ≥ Secundar 2 ≥ Secundar 3

Metoda de conectare a conductelor între
unitatea exterioară/ unitatea interioară

h A se vedea tabelul 2
A: Diametrul conductei pentru lichidul de răcire de la unitatea exterioară

la prima derivaţie
E: Diametrul conductei pentru lichidul de răcire pentru capacitatea

unităţii exterioare (Secundar 1+ Secundar 2+ Secundar 3)
F: Diametrul conductei pentru lichid de răcire pentru capacitatea unităţii

exterioare (Secundar 2+ Secundar 3)
G: Diametrul condcutei pentru lichid de răcire pentru capacitatea unităţii

exterioare (Secundar 3)

L1

L2 

L3

L4

H1

E GF

 l 40m

h 40m

Secundar 3Secundar 2
Secundar 1

Principal 

Prima derivaţie

Unitatea
interioară

Diametrul conductei pentru lichidul de răcire de la 
unitatea exterioară la prima derivație

Diferenţă de nivel(H1)
(Unitate exterioară ↔ Unitate exterioară) 2m

Lungimea maximă de la prima derivaţie
la fiecare unitate exterioară (L1, L2, L3, L4 )

Mai puţin de 10m
(lungimea echivalentă a conductei 13m)

(Tabelul 3) Diametrul conductei pentru lichid de răcire de la prima
derivaţie la ultima derivaţie (B, C, D)

Capacitate totală unitate
interioară orientată în jos

[kW(Btu/h)]
Conductă de lichid

[mm (inch)]
Conductă de gaz 

[mm (inch)]

≤ 5.6(19,100) Ø6.35(1/4) Ø12.7(1/2)
< 16.0 (54,600) Ø9.52(3/8) Ø15.88(5/8)
≤ 22.4 (76,400) Ø9.52(3/8) Ø19.05(3/4)
< 33.6 (114,700) Ø9.52(3/8) Ø22.2(7/8)
< 50.4 (172,000) Ø12.7(1/2) Ø28.58(1-1/8)
< 67.2 (229,400) Ø15.88(5/8) Ø28.58(1-1/8)
< 72.8(248,500) Ø15.88(5/8) Ø34.9(1-3/8)

< 100.8(344,000) Ø19.05(3/4) Ø34.9(1-3/8)
< 173.6(592,500) Ø19.05(3/4) Ø41.3(1-5/8)
< 184.8(630,700) Ø22.2(7/8) Ø44.5(1-3/4)
≤ 224.0(764,400) Ø22.2(7/8) Ø53.98(2-1/8)

(Tabelul 4)  Aplicare condiţionată

Pentru a îndeplini condiţia de mai jos, lungimea conductei după prima derivaţie
trebuie să fie de 40 m ~ 90 m.

Condiţie Exemplu

1

Diametrul conductelor între
prima derivaţie şi ultima
derivaţie trebuie să fie
majorată pentru fiecare
pas, cu excepţia
diametrelor conductelor
B,C,D care sunt similare
diametrului A

40 m < B+C+D+e ≤ 90 m
’

B, C, D Modificaţi un
diametru

2

Atunci când calculaţi lungimea
totală a conductei de răcire,
lungimea conductelor B, C, D
trebuie socotită de două ori.

A+Bx2+Cx2+
Dx2+a+b+c+d+e 

≤ 500 m

3
Lungimea conductei de la fiecare
unitate interioară până la cea mai
apropiată derivaţie ≤ 40 m

a,b,c,d,e ≤ 40 m

4

Lungimea conductei unitatea
exterioară la cea mai îndepărtată
unitate interioară 5 (A+ B+ C+ D+ e)]
- [Lungimea conductei unitatea
exterioară la cea mai apropiată
unitate interioară 1 (A+ a)] ≤ 40 m

(A+B+C+D+e)-
(A+a)

≤ 40 m

Ø6.35 ’ Ø9.52, Ø9.52 ’ Ø12.7, 
Ø12.7 ’ Ø15.88, Ø15.88 ’ Ø19.05,
Ø19.05’ Ø22.2, Ø22.2 ’ Ø25.4,
Ø25.4 ’ Ø28.58, Ø28.58 ’ Ø31.8, 
Ø31.8  ’ Ø34.9, Ø34.9 ’ Ø38.1

             L 

H
 5

0
 m

40 m

Unitatea
interioară
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AVERTISMENT!
Lungime conductă după derivaţie piesei de capăt (a~ f)

Se recomandă ca diferenţa de lungime a conductelor conectate la
unităţile interioare să fie minimizată. Pot apărea diferenţe de
performanţe între unităţile interioare.

AVERTISMENT!
• În cazul în care diametrului conductei B conectat după prima

derivaţie este mai mare decât diametrul conductei principale A, B
trebuie să aibă aceeaşi dimensiune ca A.

Ex) în cazul în care combinaţia unităţilor interioare este de 120 % şi
este conectată la o unitate exterioară de 24 HP(67.2 kW).
1) Diametrul A al conductei principale a unităţii exterioare : 

Ø 34,9(conductă de gaz), Ø 15,88(conductă de lichid)
2) Diametrul conductei B după prima derivaţie în funcţie de 120 %

din combinarea unităţilor interioare (80,6 kW) : 
Ø 34,9(conducta de gaz), Ø 19,05(conducta de lichid)

Astfel, Diametrul B al conductei conectate după prima derivaţie
ar fi de Ø 34,9 (conductă de gaz)/Ø 15,88 (conductă de lichid)
care este egal cu diametrul conductei principale.

Conexiune unitate exterioară

Conectare unitate interioară

Conductă de legătură unitate interioară de la derivaţie (a~f)

ATENŢIE!
• Raza de îndoire trebuie să fie

măcar de 2 ori cât diametrul
conductei.

• Îndooiţi conducta după 500 mm
sau mult de la derivaţie (sau
capăt) Nu îndoiţi tipurile în U.
Acest lucru ar putea cauza
funcţionarea necorespunzătoare
sau zgomote.

 500mm sau mai mult 500mm sau mai mult 

Metoda conexiunii conductelor/ precauţii în cazul
conexiunilor în serie între unităţile exterioare  

- Punctele de derivaţie separate Y sunt necesare pentru conexiunile în
serie între unităţile exterioare.

- Ramificărie de tip Y dintre unităţile de exterior trebuie instalate în
poziţie orizontală.

- Vă rugăm să consultaţi exemplele de conexiune de mai jos pentru
instalarea conexiunilor între unităţile exterioare.

- Dacă distanţa dintre unităţile exterioare este mai mare de 2 m, aplicaţi
trapele de ulei între conductele de gaz.

- Dacă unitatea exterioară este localizată mai jos decât conducta
principală, aplicaţi trapa de ulei.

Conexiunea conductelor
între unităţile exterioare
(Caz general)

Lungimea maximă a 
conductei după prima 
derivaţie între unităţile 
exterioare este de 10 m 
sau mai mică

Conductele dintre unităţile
exterioare sunt de 2 m sau
mai puţin.

2 m sau mai puţin

Conductele dintre unităţile
exterioare sunt de 2 m sau
mai mult. Trapă de ulei

Trapă
de ulei Trapă de ulei

2 m sau mai puţin

2 m sau mai puţin 2 m sau mai puţin

0,2m sau mai mult

2 m sau mai mult

2 m sau mai mult2 m sau mai mult

Metoda montării unui separator de ulei între unităţile exterioare

- Din cauza posibilităţii acumulării uleiului în unitatea exterioară care 
s-a oprit, acolo unde există o diferenţă de înălţime între ţevile unităţii
exterioare sau dacă lungimea ţevilor între unităţile exterioare este mai
mare de 2 m, trebuie să montaţi un separator de ulei. (Cu toate
acestea, puteţi monta numai un separator de ulei dintre unităţile
exterioare şi numai pe Conductă de gaz.)

- Dacă lungimea ţevii între unităţile exterioare este de 2 m sau mai
mică şi dacă locaţia ţevii principale este mai joasă decât unitatea
exterioară, nu montaţi un separator de ulei.

- Dacă locaţia ţevii principale este mai mare decât locaţia unităţii
exterioare, în unitatea exterioară oprită se poate acumula ulei.

- Dacă există o diferenţă inferioară / superioară între ţevile unităţii
exterioare, se poate acumula ulei în unitatea exterioară, în partea de
jos a acesteia, până la oprirea unităţii.

Exemple de conexiuni greşite ale conductelor

Capacitatea unităţii
interioare [kW(Btu/h)]

Conductă de lichid
[mm(inch)]

Conductă de gaz
[mm(inch)]

≤ 5,6(19.100) Ø 6,35(1/4) Ø 12,7(1/2)

< 16,0(54.600) Ø 9,52(3/8) Ø 15,88(5/8)

< 22,4(76.400) Ø 9,52(3/8) Ø 19,05(3/4)

< 28,0(95.900) Ø 9,52(3/8) Ø 22,2(7/8)

- În cazul în care unităţile de exterior sunt localizate la un nivel diferit,
supapa de ulei trebuie instalată după fiecare ramificare de tip Y

- Supapa de ulei trebuie să fie localizată la același nivel cu ramificaţia
de tip Y
(Pompă de căldură: vapori cu presiune ridicată/Recuperare căldură:
vapori cu presiune ridicată și vapori cu presiune redusă)

Level Level
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- Conductele dintre unităţile exterioare trebuie să fie menţinute la un
nivel orizontal sau înclinate pentru a preveni curgerile în sens invers
înspre unitatea exterioară secundară.

Înspre unitatea interioară

Înspre unitatea interioară Înclinarea conductei
(cu 2 grade sau mai mult)

Înspre unitatea interioară

Înspre unitatea interioară

Înspre unitatea interioară

Înspre unitatea interioară

(Exemplu 1)

(Exemplu 2)

(Exemplu 3)

- Aplicaţi trapa de ulei aşa cum este indicat mai jos atunci când
lungimea conductei între unităţile exterioare este mai mare de 2 m. În
caz contrar, s-ar putea ca unitatea să nu funcţioneze în mod adecvat.

(Exemplu 1)

Înspre unitatea interioară

Înspre unitatea interioară

2 m (6.6 ft) sau mai puţin

2 m (6.6 ft) sau mai puţin

2 m (6.6 ft) sau mai mult

0.2
 m

 (0
.66

 ft)
 sa

u m
ai m

ult

Trapă
de ulei

(Exemplu 2)

- Atunci când efectuaţi conexiunile conductelor între unităţile
exterioare, trebuie evitată acumularea de ulei în unitatea exterioară
secundară. În caz contrar, s-ar putea ca unitatea să nu funcţioneze în
mod adecvat.

(Exemplu 1)

Înspre unitatea interioară Înspre unitatea interioară

h

Înspre unitatea interioară

(Exemplu 2)

h h

 0
.2

m

Înspre unitatea interioară Înspre unitatea interioară

Trapă
de ulei

(Exemplu 3)

Cantitatea de lichid de răcire

La calcularea sarcinii adiţionale, trebuie luată în considerare lungimea
conductei şi valoarea CF (Factorul de corecţie) a unităţii interioare.

Conductă totală de lichid : Ø25,4 mmÎncărcare
suplimentară (kg)

Conductă totală de lichid : Ø22,2 mm

Conductă totală de lichid : Ø19,05 mm

Conductă totală de lichid : Ø15,88 mm

Conductă totală de lichid : Ø12,7 mm

Conductă totală de lichid : Ø9,52 mm

Conductă totală de lichid : Ø6,35 mm

=

+

+

+

+

+

+

x 0.480(kg/m)

x 0.354(kg/m)

x 0.266(kg/m)

x 0.173(kg/m)

x 0.118(kg/m)

x 0.061(kg/m)

x 0.022(kg/m)

Cantitatea de lichid de răcire al unităţilor interioare

Exemplu) Casetă de tavan cu 4 direcţii 14,5kW -1ea Conductă
mascată în tavan 7,3kW-2ea Montată pe perete 2,3kW-
4ea 
CF = 0,64 × 1 + 0,26 × 2 + 0,24 × 4 = 2,12 kg

Introduceţi cantitatea suplimentară de lichid de răcire pentru
unitatea interioară

Valoare CF a unităţii externe

Valoarea CF a unităţii interioare

Valoare CF a unităţii externe

CF Capacitatea (HP)

-1.1 kg 8, 10, 12, 14

2.3 kg 16, 18, 20 

- În cazul în care conducta este mai sus decât unitatea de exterior,
supapa de ulei trebuie instalată după fiecare ramificare de tip Y

- Supapa de ulei trebuie să fie localizată la același nivel cu ramificaţia
de tip Y
(Pompă de căldură: vapori cu presiune ridicată/Recuperare căldură:
vapori cu presiune ridicată și vapori cu presiune redusă)

Level Level
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Conductă de gaz

Conductă de lichid

Ⓐ Manometru

Ⓑ Mâner lateral pentru presiune joasă

Ⓒ Mâner lateral pentru presiune înaltă

AVERTISMENT!
• Pipe to be vacuumed : gas pipe, liquid pipe

• If the refrigerant amount is not exact, it may not operate 
properly.

• If additionally bottled refrigerant amount is over 10%, condenser
burst or insufficient indoor unit performance may be caused.

Încărcarea lichidului de răcire

- Asiguraţi-vă că conductele de derivaţie sunt ataşate vertical.

Secundar
Principal 

Colector

Secundar
Principal 

Secundar
Principal 

Secundar
Principal 

Prima

Prima

Distribuţie
prima conducta

principală

A doua

A doua A treia

Distribuţie a
treia conducta

principală

Secundar
Principal 

Secundar
Principal Prima A doua A treia

Distribuţie a treia conducta principală

Secundar
Principal 

Distribuţie pe orizontală

Distribuţie Verticală

Altele

Metodă de distribuţieAVERTISMENT!
• Reglarea scurgerilor de lichid de răcire

: cantitatea scurgerii de agent frigorific ar trebui să fie conformă
cu următoarea ecuaţie cu privire la siguranţa persoanelor.

Dacă formula de mai sus nu poate fi respectată, urmaţi paşii
de mai jos.
• Alegerea sistemului de aer condiţionat: alegeţi unul din

următoarele
- Instalarea piesei de deschidere eficiente
- Re-confirmarea capacităţii unităţii exterioare şi a lungimii

conductelor
- Reducerea cantităţii de lichid de răcire
- Instalarea a două sau mai multe dispozitive de siguranţă

(alarmă pentru scurgeri de gaz) 
• Schimbaţi tipul unităţii interioare

: poziţia de instalare trebuie să fie de peste 2m deasupra podelei
(tip montat pe perete ’ de tip casetă)

• Adoptarea sistemului de ventilare
: alegeţi sistemul obişnuit de ventilaţie sau sistemul de ventilaţie
al clădirii

• Limitarea lucrărilor la conducte
: Pregătirea pentru cutremure şi stres termic

Capacitatea camerei în care este instalată
unitatea interioară cu capacitatea cea mai mică

Cantitate totală de lichid de răcire în sistem
≤ 0,44 (kg / m3)
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Ţeavă de derivaţie Y

Modele Conductă de gaz Conductă de lichid

ARBLN
01621

I.D19.05 O.D15.88

I.D12.7
I.D15.88

I.D12.7
I.D15.88

I.D15.88
I.D12.7

292
281

74

70
I.D12.7

O.D9.52

I.D6.35
I.D9.52

I.D.9.52
I.D.6.35

I.D9.52I.D.6.35

292
281

74

70

1

1

ARBLN
03321

I.D25.4

413
390

83I.D15.88
I.D19.05

I.D12.7

I.D12.7I.D19.05I.D15.88I.D19.05I.D22.2

I.D28.58 O.D25.4 I.D22.2O.D19.05 O.D19.05I.D22.2
I.D25.4

70 80 11 0

1
2

3

3 1 2

70

I.D9.52
I.D12.7

53.6D.I25.9D.I

I.D9.52
I.D12.7

I.D6.35I.D12.7

332
321

74

I D1905

ARBLN
07121

376
404

96

I.D34.9 O.D31.8 I.D22.2

O.D22.2

I.D28.58
I.D31.8 O.D19.05I.D28.58

120 90 120

I.D31.8

2.22D.I85.82D.I
I.D19.05

I.D15.88

I.D12.7I.D19.05
I.D15.88

2

3

1

2 1 3
25.9D.I25.9D.I7.21D.O

I.D15.88 I.D19.05
I.D12.7

I.D12.7
I.D19.05

I.D15.88I.D12.7

I.D19.05

O.D12.7I.D6.35

I.D15.88

371
394

83

11 0 70

2

3

3 2

ARBLN
14521

120 90 120

471
517

125

120 130

I.D19.05 I.D15.88

I.D12.7

I.D19.05

I.D22.2

I.D41.3 I.D38.1

I.D41.3

O.D34.9

I.D34.9

I.D34.9

I.D22.2
I.D28.58

I.D28.58I.D38.1I.D41.3

I.D34.9

I.D38.1

O.D22.2

O.D38.1

O.D15.88

O.D28.58
90

2

3

3

3

2

2

3

416
444

96

O.D15.88 I.D9.52
I.D12.7

O.D12.7 I.D6.35
I.D9.52

I.D15.88 I.D19.05

I.D22.2

I.D22.2

I.D19.05
I.D15.88

I.D12.7

I.D15.88
I.D19.05 

I.D22.2

O.D19.05

8011 0  11 0

2

3

1

2 3 3

ARBLN
23220

O.D.28.58 I.D.22.2

115

X2

100

O.D15.88

I.D12.7

70
O.D.22.2

I.D.15.88I.D.19.05

120

O.D.38.1
I.D.34.9

I.D.28.58 O.D.44.48

X2

175

I.D31.8 I.D.53.98 I.D.25.4

I.D.44.48

I.D.44.48
I.D38.1I.D41.3

I.D.44.48 I.D38.1I.D41.3

I.D.53.98

420
490

134

1
2

3

32 3 3

33

2
O.D.19.05 I.D.12.7

I.D.15.88
O.D12.7 I.D6.35

I.D9.52

X2

110 110

I.D25.4 I.D22.2

I.D.19.05

I.D.19.05I.D.22.2 
I.D.25.4

I.D.25.4
I.D.22.2

346
379

96

2

3 32

3

[unitate:mm]

• În cazul în care numãrul unitãţilor interioare care urmeazã sã fie
conectate la ţevile branșamentului este mai mic decât numãrul ţevilor
branșamentului disponibile pentru conectare atunci ţevile capac, ar
trebui sã fie montate pe branșamentele excedentare.

• Așezaţi conducta de racord într-un plan orizontal.

Pinched pipe

B

Horizontal plane

View from point B in the direction of the arrow

Derivaţie Y

Colector

A 

B 

Facing
upwards

Facing
downwards

Within ±3° Within ±3°

Viewed from point A
in direction of arrow

Horizontal
plane

Within ±10°

A

Insulator
(included with kit)

Liquid and gas
pipe joints

Insulator for
field piping

Tape

(field supply)

A

B

C

Ⓐ Pentru Filiala conducte sau
Unitate interioară

Ⓑ Către unitatea exterioară

• Asiguraţi-vă că conductele de derivaţie sunt ataşate vertical.
(a se vedea diagrama de mai jos)

• Nu existã nici o limitare la configurarea racordului de montare.
• în cazul în care diametrul conductei rãcitorului selectat de cãtre

procedurile descrise este diferit de mãrimea racordului, secţiunea de
legãturã ar trebui sã fie tãiatã cu un dispozitiv de tãiat ţevi.

• Conducta de derivaţie trebuie izolată cu izolatorul din fiecare kit.

Ⓐ Către unitatea exterioară
Ⓑ Către unitatea interioară

• Unitatea interioară având o
capacitate mai mare trebuie să
fie instalată mai aproape de Ⓐ
decât una mai mică.

• în cazul în care diametrul
conductei rãcitorului selectat de
cãtre procedurile descrise este
diferit de mãrimea racordului,
secţiunea de legãturã ar trebui
sã fie tãiatã cu un dispozitiv de
tãiat ţevi.

ⓒ Dispozitiv de tãiat ţevi

• În cazul în care numãrul de ţevi
care urmeazã sã fie conectate
este mai mic decât numãrul de
branșamente a colectorului,
instalaţi un capac la
branșamentele neconectate.

Fixarea Conductei de Derivaţie • Colectorul trebuie sã fie izolat cu izolatorul din fiecare kit.

• îmbinãrile dintre racord și conductã trebuie sã fie sigilate cu banda
inclusã în fiecare kit.

• Orice conductã capac ar trebui sã fie izolatã folosind izolatorul furnizat
cu fiecare kit si apoi legat așa cum este descris mai sus.

Insulate the header using
the insulation
material attached to the
branch pipe kit
as shown in the figure.

Insulator

Insulator of field pipe

Tape

TapeCap pipe

Insulator for cap pipe
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[unitate:mm]

Test de scurgere
Testul de scurgere ar trebui să fie făcut prin presurizarea azotului până
la 3,8 MPa (38,7kgf/cm2). Dacă presiunea nu scade timp de 24 de ore,
se consideră că sistemul a trecut testul. Pentru metoda de testare,
vedeţi figura de mai jos. (Faceţi un test cu supapele închise. Asiguraţi-
vă  de asemenea că presurizaţi conducta de lichid, conducta de gaz şi
conducta comună de înaltă/joasă presiune)

Rezultatul testului poate fi interpretat ca fiind bun în cazul în care
presiunea nu a fi redusã dupã aproximativ o zi dupã încheierea
presurizãrii cu azot gazos.

Unitatea
internă

Partea
de lichid

Partea
de gaz

C
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de
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ã 
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ch
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C
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ă 
de
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C
on
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ã 
de
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ch

id

C
on

du
ct

ă 
de
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az

Închideţi

Închideţi

Închideţi

Închideţi

Închideţi

Închideţi

Cilindru azot
gazos

1 unităţi exterioare secundare2 unităţi exterioare secundare Unitate exterioara principală

Test de scurgere și uscare în vid

Colector

Modele Conductă de gaz Conductă de lichid

4
branșamen

t
ARBL054

120 150

360
120

ID15.88

ID12.7
ID12.7

ID15.88

ID15.88ID19.05

120

120 150

360

ID9.52
ID9.52

ID6.35ID6.35

ID9.52ID12.7

7
branșamen

t
ARBL057

540

ID15.88ID19.05

120
150

120

ID15.88

ID12.7

ID15.88

ID12.7

ID15.88ID19.05

540

ID9.52ID12.7

120 150

120
ID6.35

ID9.52

ID9.52ID12.7

4
branșamen

t
ARBL104

120
150

400
160

ID15.88

ID12.7

ID19.05

ID15.88

ID22.2ID28.58 ID25.4

120

120 150

360

ID9.52
ID9.52

ID6.35ID6.35

ID9.52ID12.7

7
branșamen

t
ARBL107

120
150

160
580

ID19.05

ID15.88

ID15.88

ID12.7

ID22.2ID28.58 ID25.4

120
150

700 

120
ID6.35

ID9.52ID9.52

ID6.35

ID9.52ID12.7

10
branșamen

t
ARBL1010

120
150

160

760

ID19.05

ID15.88

ID15.88

ID12.7

ID22.2ID28.58 ID25.4

120
150

160

760

ID19.05

ID15.88

ID15.88

ID12.7

ID22.2ID28.58 ID25.4

10
branșamen

t
ARBL2010

120
150

182

775

ID19.05

ID15.88

ID15.88

ID12.7

ID28.58ID31.8 ID34.9

120
150

10760*9=540

700

ID6.35

ID9.52 ID19.05ID15.88

ID9.52

ID6.35

Vid
Uscarea în vid ar trebui să fie făcută din orificiul garniturii furnizate pe
valva setului unităţii exterioare la pompa de vid utilizată în mod obişnuit
pentru conducta de lichid, conducta de gaz şi conducta comună de
înaltă/joasă presiune. (Asiguraţi etanşarea de la conducta de lichid,
conducta de gaz şi conducta comună de înaltă/joasă presiune cu
supapa închisă.)
* Nu efectuaţi niciodatã curãţarea aerului cu ajutorul rãcitorului.

• Uscare în vid: Utilizaţi o pompă de vid care poate evacua -100,7kPa
(5 Torr, -755mmHg).

- Eliminaţi lichidul și gazul din sistem cu o pompã de vid folositã peste 2
ore și aduceţi sistemul la-100.7kPa. După menţinerea sistemului în
această stare mai mult de o oră, confirmaţi creşterea indicatorului
manometrului de vid. Sistemul poate conţine umezeală sau scurgeri. 

- Următoarele ar trebui sã fie executat în cazul în care existã urmã de
umiditate în interiorul conductei.
(Apa de ploaie pot intra în conductã pe timpul funcţionãrii în sezonul
ploios sau pe o perioada lungã de timp)
Dupã evacuarea sistemului timp de 2 ore, daţi presiune sistemului cu
pânã la 0,05MPa (deschidere vid), cu azot și apoi evacuaţi-l din nou
cu pompa de vid pentru 1 orã la-100,7kPa (uscare în vid). În cazul în
care sistemul nu poate fi evacuat la-100,7kPa în termen de 2 ore,
repetaţi pașii de pãtrundere în vid și uscarea sa. În cele din urmã,
verificaţi dacã gabaritul de vid se ridicã sau nu, dupã menţinerea
sistemului în vid timp de 1 orã.

Pompã
de vid

Unitatea
internă

Partea
de lichid

Partea
de gaz

Închideţi
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Închideţi

Închideţi

Închideţi

Închideţi

Închideţi

1 unităţi exterioare secundare2 unităţi exterioare secundare Unitate exterioara principală

Scară
Folosiţi un gravimetru (unul care
poate măsura până la 0,1 kg) 
Dacă nu dispuneţi de un astfel de
gravimetru de înaltă precizie,
puteţi folosi un cilindru de încărcare.

În cazul în care temperatura ambientalã diferã între momentul în
care presiunea este aplicatã și momentul în care cãderea de
presiune este verificatã, se aplicã urmãtorul factor de corecţie

Existã o schimbare de presiune de aproximativ 0,1 kg/cm2 (0,01
MPa), pentru fiecare 1°C al diferenţei de temperaturã.

Corecţie = (temperatura la momentul presurizãrii -. Temperatura la
momentul verificãrii) x 0,1
De exemplu: Temperatura la momentul presurizării
(3,8 MPa) este 27 °C
24 ore mai târziu: 3,73 MPa, 20° C
În acest caz, scăderea presiunii cu 0,07 se datorează
scăderii temperaturii, şi nu unei scurgeri a conductei.  

ATENŢIE!
Pentru a preveni ca azotul sã intre în sistemul de refrigerare în
stare lichidã, partea superioarã a cilindrului trebuie sã fie într-o
poziţia mai înaltã decât partea inferioarã, atunci când se
presurizeazã sistemul.

De obicei, cilindru este folosit în poziţie verticalã.

AVERTISMENT!
Folosiţi o pompă de vacuum sau un gaz inert (azot) atunci când
efectuaţi testul de etanşeitate sau purificarea aerului. Nu comprimaţi
aerul sau oxigenul şi nu folosiţi gaze inflamabile. În caz contrar,
există riscul izbucnirii unui incendiu sau a unei explozii.
- Există riscul provocării vătămărilor, decesului, incendiilor sau exploziilor

OBSERVAŢIE!
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Această funcţie este folosită pentru a crea vid în sistem după înlocuirea
compresorului, schimbarea pieselor unităţii exterioare ori schimbarea
sau înlocuirea pieselor unităţii interioare.

Metoda de setare a modului vacuum

Metodă anulare mod vacuum

ATENŢIE!
Funcionarea unităii exterioare este oprită în timpul modului
vacuum. Compresorul nu poate funciona.

Mod Vacuum

Comutatorul de fază oprit şi apăsaţi butonul de resetare de pe
Placa cu Circuite Imprimate a unităţii principale

Mod Vacuum

DIP SWITCH 7-Segment

SW01C (   : confirm)

SW02C (   : backwar

 : forward)

SW04C ( X : cancel)

SW01D (reset)

SW03C (

Adăugaţi întotdeuna o cantitatea adecvată de lichid de răcire
(pentru încărcarea suplimentară cu lichid de răcire)
Prea mult sau prea puţin agent frigorific va provoca probleme.
Folosirea modului vid
Pentru a utiliza modul vid (în cazul în care modul de vid este setat,
toate supapele unităţilor interioare şi unităţilor exterioare vor fi
deschise.)

AVERTISMENT!
Folosiţi o pompă cu vid sau gaz inert (nitrogen) când faceţi
testul de scurgere sau vidanjarea aerului. Nu comprimaţi
aerul sau oxigenul și Nu folosiţi gaz inflamabil.
- În caz contrar, poate cauza explozii sau incendii.

AVERTISMENT!
Atunci când instalaţi şi mutaţi aparatul de aer condiţionat într-
un alt loc, reîncărcaţi după evacuarea perfectă.
- Dacă un agent frigorific diferit sau de aer este amestecat cu

agent frigorific original, ciclul frigorific se poate defecta, iar
unitatea se poate deteriora.

Comutator de fază al Plăcii cu Circuite Imprimate a unităţii principale pornit: Nr. 5

Selectaţi modul cu ajutorul butoanelor ‘▶’, ‘◀’ “SVC” Apasati butonul ‘●’

Selectaţi funcţia cu ajutorul butonului ‘▶’, ‘◀’ : “Se3” Apăsaţi butonul ‘●’

Începerea modului de vid: “VACC”

V/V unitate exterioară deschis

ODU EEV deschis

EEV Unitate interioară deschis

Asiguraţi-vã cã izolaţi conductele agentului frigorific prin acoperirea
conductei de lichid și conductei de gaze separat, cu polietilenã destul
de groasã și rezistentã la cãldurã, astfel încât sã nu se observe spaţii în
îmbinarea dintre unitatea interioarã și materialul izolant, și materialele
izolante. Atunci când lucrãrile de izolare sunt insuficiente, existã
posibilitatea de picurare din cauza condensului, etc. Acordaţi o atenţie
deosebitã lucrãrii de izolare la plafonul colectorului.

Ⓐ Material izolare termicã

Ⓑ Ţeavã  

Ⓒ Capacul exterior (Depanaţi partea de conectare şi partea de tăiere a
materialului de izolare termică cu o bandă de finisare.)

Material izolare
termicã

Adeziv + cãldurã - spumã de
polietilenã rezistentã + Benzi adezive

Acoperire
exterioarã

Intern Bandã Vinyl

Expusã
jos

pânzã de cânepã rezistentã
la apã + asfalt din bronz

Exterior pânzã de cânepã rezistentã la apã
+ placã de zinc + vopsea ulei

Când se utilizeazã strat de polietilenã ca material de acoperire,
acoperirea cu asfalt nu este necesarã.

Izolarea termicã a conductelor agentului
frigorific

Exemplu incorect

• Nu izolaţi conducta de gaz sau de joasã presiune și conducta de
lichid sau înaltã presiune împreunã.

• Asiguraţi-vã cã izolaţi complet porţiunea de conectare.

Ⓐ Aceste piese nu sunt izolate.

Ⓐ Conductă de lichid
Ⓑ Conductă de gaz
ⓒ Linii electrice
ⓓ Bandã de finisare
ⓔ Materiale izolante
ⓕ Linii de comunicare

A

C

D
E

B
F

A

Exemplu bun

Ⓐ Conductă de lichid
Ⓑ Conductă de gaz
ⓒ Linii electrice
ⓓ Materiale izolante
ⓔ Linii de comunicare

Communication lines

Separation

Power lines

E

D
D

B A

C

OBSERVAŢIE!

OBSERVAŢIE!



22

LIMBA ROMÂNĂ

Atenţie
- Urmaţi ordonanţa organizaţiei dumneavoastrã guvernamentale pentru

standardul tehnic legate de echipamentele electrice, reglementãri
privind cablarea și ghidul fiecãrei companii de energie electricã.

CIRCUITE ELECTRICE

Cablu cu 2 fire

Cablu cu fire multiple

control la
distanta

control la
distanta

Unitatea
interioară

Unitatea exterioară

Unitatea
interioară

control la
distanta

control la
distanta

Unitatea
interioară

Unitatea exterioară

Unitatea
interioară

control la
distanta

control la
distanta

Unitatea
interioară

Unitatea exterioară

Unitatea
interioară

control la
distanta

control la
distanta

Unitatea
interioară

Unitatea exterioară

Unitatea
interioară

Master Slave1 Slave2

Master Slave1 Slave2

Remote
controller

Remote
controller

Indoor
Unit

Indoor
Unit

Remote
controller

Outside unit

Outside unit

Remote
controller

Indoor
Unit

Indoor
Unit

Master Slave1 Slave2

Master Slave1 Slave2

Outside unit

Outside unit

Remote
controller

Remote
controller

Indoor
Unit

Indoor
Unit

Remote
controller

Remote
controller

Indoor
Unit

Indoor
Unit

Cablu cu 2 fire

Cablu cu fire multiple

A B

E
B

I

A B

D
C

1 m1 m

D

F

F

G

B

G
D

B

H

I
J

A

Penetrãri

Ⓐ Manșon
Ⓑ Material izolare termicã
Ⓒ Strat izolant
Ⓓ Material ştemuire
Ⓔ Bandã
Ⓕ Strat hidroizolant
Ⓖ Mânecã cu margine
Ⓗ Material ștemuire
Ⓘ Mortar sau altã ștemuire neinflamabilã
Ⓙ Material izolare termica ignifug

Atunci când se umple un gol cu mortar, acoperiţi partea de penetrare
cu placã de oţel, astfel încât materialul izolant sã nu cedeze. (Trebuie
utilizată banda de vinil)

Perete interior (ascuns) Perete exterior Perete exterior (expus)

Podea (ignifugare) Porţiune de penetrare
privind limita de
incendiu și peretele
exterior

Ax conductã acoperire

- Instalaţi linia de comunicare a unităţii exterioare departe de sursa de
curent a cablurilor, astfel încât aceasta să nu fie afectată de zgomotul
electric de la sursa de alimentare. (Nu o  rulaţi prin același canal.)

- Asiguraţi-vã cã faceţi împãmântare la unitatea exterioarã.

- Se recomandă instalarea unui dispozitiv de curent rezidual (RCD) cu
un curent rezidual nominal care să nu depășească 30 mA.

- Daţi toleranţă pentru cablarea cutiei electrice din unităţile interioare şi
exterioare , deoarece cutia este uneori îndepărtată în momentul
lucrărilor de service.

- Nu conectaţi niciodată sursa principală de curent la terminalul blocului
liniei de comunicare. Daca sunt conectate, componentele si piesele
electrice vor fi arse. 

- Utilizaţi un cablu dublu ecranat pentru linia de transmisie. (semnul S
în figura de mai jos) În cazul în care liniile de transmisie ale diferitelor
sisteme sunt cablate prin acelaşi cablu cu mai multe conductoare,
transmiterea şi recepţionarea de slabă calitate rezultată pot produce
funcţionări defectuoase. (semnul T în figura de mai jos)

- Numai linia de comunicare menţionatã ar trebui sã fie conectatã la
blocul terminal pentru comunicarea unitãţii exterioare.

ATENŢIE!
Asiguraţi-vă că veţi conecta unitatea exterioară la pământ. Nu
conectaţi linia de pământ la orice conducta de gaz, conductă de
apă, paratrăsnet sau linie telefonică terestră . Dacã nu este
suficient pãmânt , aceasta poate provoca un șoc electric.

AVERTISMENT!
Asiguraţi-vă că apelaţi la ingineri electrici autorizaţi pentru a face
partea electrică care utilizează circuite speciale în conformitate cu
reglementările şi cu acest manual de instalare. 

Dacã circuitul de alimentare are o insuficienţã de capacitate sau deficit
electric, aceasta poate provoca un șoc electric sau un incendiu.
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ATENŢIE!
Atunci când sursa de alimentare de 400 volţi este aplicatã la faza
"N" din greșealã, înlocuiţi invertorul PCB și transformatorul în
cutia de control.

Precauţii la aşezarea cablurilor de alimentare

Utilizaţi terminale de presiune rotunde pentru conexiunile la blocul de
terminale de alimentare.

Terminal de presiune rotund
Cablu de energie

Dacă nu este disponibil niciunul, urmaţi instrucţiunile de mai jos.
- Nu conectaţi cabluri de altă grosime la blocul de terminale de alimentare.

(Jocul din cablajul electric poate provoca încălzire anormală.)
- Când conectaţi cabluri de aceeaşi grosime, faceţi acest lucru ca în

figura de mai jos.

- Pentru instalaţia electrică folosiţi conductorii electrici indicaţi şi conectaţi
cu fermitate, apoi securizaţi pentru a preveni ca presiunea exterioară să
exercite asupra blocului de borne.

- Folosiţi o şurubelniţă adecvată pentru strângerea şuruburilor bornelor. O
şurubelniţă cu cap mic va toci capul şi va face strângerea adecvată
imposibilă.

- Strângerea excesivă a şuruburilor bornelor poate duce la ruperea
acestora.

Cutia de control și poziţia de conectare a cablurilor
- Eliminaţi toate șuruburile de la panoul frontal și scoateţi panoul

trãgându-l înainte.

- Conectaţi linia de comunicare între unitatea exterioarã principalã și
secundarã prin blocul de borne.

- Conectaţi liniile de comunicaţie dintre Unitatea exterioară şi unităţile
interioare cu ajutorul terminalelor.

- Atunci când sistemul de control central este conectat la unitatea
exterioarã, un PCB trebuie sã fie conectate între ele.

- Atunci când  conectaţi liniile de comunicaţie dintre Unitatea exterioară
şi unităţile interioare cu cabluri ecranate, conectaţi împământarea
cablului la şurubul de împământare.

Panou
frontal

Comunicare și linii electrice
Cablu comunicare
- Tipuri: Cablu de apărare CVVS sau CPEVS

- Secţiune transversală: 1,0~1,5mm2

- Temperatura maximă admisibilă: 60°C

- Lungimea maximă admisibilă a liniei: sub 300m

Control de la distanta prin cablu
- Tipuri: cablu 3 fire

Cablu control central

Separation of communication and power cables
- If communication and power cables are run alongside each other then

there is a strong likelihood of operational faults developing due to
interference in the signal wiring caused by electrostatic and
electromagnetic coupling.
The tables below indicates our recommendation as to appropriate
spacing of communication and power cables where these are to be
run side by side

PCB principal

Filtru de zgomot

Placa cu Circuite
Imprimate externă

Aveți grijã de
succesiunea fazelor
faza 3 4-fire ale
sistemului de putere

• The figures are based on assumed length of parallel cabling up
to 100m. For length in excess of 100m the figures will have to be
recalculated in direct proportion to the additional length of cable
involved.

• If the power supply waveform continues to exhibit some
distortion the recommended spacing in the table should be
increased.
- If the cable are laid inside conduits then the following point

must also be taken into account when grouping various cable
together for introduction into the conduits

- Power cable(including power supply to air conditioner) and
communication cables must not be laid inside the same  

- In the same way, when grouping the power wires and
communication cables should not be bunched together.

ATENŢIE!
Dacã aparatul nu este împãmântat corect, atunci existã
întotdeauna un risc de șocuri electrice, împãmântarea aparatului
trebuie sã fie efectuatã de cãtre o persoanã calificatã.

ATENŢIE!
• Utilizaţi cabluri ecranate cu două fire pentru liniile de comunicaţii.

Nu le utilizaţi niciodată împreună cu liniile de alimentare.
• Stratul conductor de ecranare al cablului trebuie sã fie

împãmântat la partea metalicã a celor douã unitãţi.
• Nu folosiţi niciodatã cablu ecranat
• Deoarece acest aparat este echipat cu un invertor, instalarea

unui condensator de conducere a fazei nu numai că va deteriora
efectul de îmbunătăţire a factorului de putere, dar, de asemenea,
poate provoca încălzirea anormală a condensatorului. Prin
urmare nu, instalaţi un condensator de conducere fazã.

• Asiguraţi-vă că raportul de dezechilibru electric nu depăşeşte
2%. În cazul în care este mai mare, durata de viaţă a unităţii va fi
redusă.

Tipu produs Tip de cablu Diametru
ACP&AC Manager cablu 2 fire (cablu de apãrare) 1,0~1,5mm2

AC Smart cablu 2 fire (cablu de apãrare) 1,0~1,5mm2

Controler central simplu cablu 4 fire (cablu de apãrare) 1,0~1,5mm2

Capacitatea curentă a liniei electrice Spaţiere

100V sau mai mult

10A 300mm
50A 500mm

100A 1.000mm
Depãșirea a 100A 1.500mm

OBSERVAŢIE!
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Cablarea alimentãrii principale și
Capacitatea Echipamentului
- Utilizaţi o sursã de alimentare separatã pentru unitatea exterioarã și

unitatea interioarã.

- Ţineţi cont de condiţiile ambientale (temperatura mediului, lumina
directã a soarelui, apa de ploaie, etc.), atunci când continuaţi procesul
de cablare și conexiuni.

- Dimensiunea sârmei este valoarea minimã pentru cablarea conductelor
metalice. Dimensiunea cablul de alimentare ar trebui sã fie cu 0 mãsurã
mai groasã luând în considerare cãderile de tensiune. Asiguraţi-vã cã
tensiunea de alimentare cu energie nu scade mai mult de 10%.

- Cerinţele specifice de cablare ar trebui sã adere la reglementãrile de
cablare din regiune.

- Cablurile de alimentare electricã a pãrţilor aparatelor pentru utilizare
exteriorã nu ar trebui sã fie mai ușoare decât cablul flexibil  de
protecţie din policloropren.

- Nu instalaţi un comutator individual sau prizã electricã pentru a
deconecta fiecare unitate interioarã separat de sursa de alimentare.

Field Wiring

Single outside unit 

R S T N 

Comutator

Siguranţă

L N 

Cablu comunicare
(cablu cu 2 fire)

Cablul de energie
(cablu cu 4 fire)

Cablu comunicare
(cablu cu 3 fire)

Cablul de energie
(cablu cu 2 fire)

Cablul de energie
(cablu cu 2 fire)

Cablul de energie
(cablu cu 2 fire)

Cablul de energie
(cablu cu 2 fire)

Cablul de energie
(cablu cu 2 fire)

[Unitatea exterioară]

[Unităţile interioare] 

Alimentarea cu
energie a unităţii

exterioare (3Ø 4fire)

Alimentarea cu
energie a unităţii

interioare
(1 Ø 2fire)

(Panoul principal)

Cutie de racord
(Opţiunea instalatorului)

Cutie de racord
(Opţiunea instalatorului)

Cutie de racord
(Opţiunea instalatorului)

Cutie de racord
(Opţiunea instalatorului)

Unitate exterioară
principală

SODU. B SODU. A IDU. B IDU. A CEN. B CEN. A DRY1 DRY2 GND 12V

3 4 3 4 3 4

[Pompă căldură]
Între interior și unitatea exterioarã principalã

Borna pentru împământare
de la Placa cu Circuite
Imprimate principală este o
bornă ‘-’ pentru contact fals,
nu este un punct potrivit
pentru conectarea la
împământare.

AVERTISMENT!
• Liniile de sol ale unitãţii interioare sunt necesare pentru prevenirea

accidentelor de electrocutare în timpul scurgerii de curent, tulburãri
de comunicare prin efectul de zgomot și de scurgere de curent la
motor (fãrã conexiune la conductã).

• Nu instalaţi un comutator individual sau prizã electricã pentru a
deconecta fiecare unitate interioarã separat de sursa de alimentare.

• Instalaţi comutatorul principal care poate întrerupe toate sursele de
alimentare într-o manierã integratã, deoarece acest sistem este
alcãtuit din echipamente care utilizeazã mai multe surse de energie.

• Dacã existã posibilitatea de fazã inversã, fazã întârziatã, întrerupere
momentanã sau energia electricã funcţioneazã și se întrerupe, în
timp ce produsul funcţioneazã, atașaţi un circuit de protecţie pentru
fazã inversã la nivel local. Funcţionarea produsul în fazã inversã
poate rupe compresorul și alte pãrţi.

firul de masă
1 cablu de alimentare între unitatea exterioară master și slave1 aer

liber unitate - minim: 6 mm2

2 fire de alimentare între unitatea exterioară slave1 și slave2 aer liber
unitate - minim: 4 mm2

3 fire de alimentare între unitatea exterioară slave2 și slave3 aer liber
unitate - minim: 2,5 mm2

h Cabluri electrice pentru unitatea exterioară nu ar trebui să fie mai ușor
decât policloropren manta cablu flexibil (cod denumire 60245 IEC 57).

h Vă rugăm să folosiţi 3 faze 4 fire cuadrupol Circuit Breaker de
întrerupător de circuit.

ATENŢIE!
• Unele locuri de instalare pot necesita fixarea unui întrerupãtor de

pãmânt. Dacã nu este instalat nici un întrerupãtor de pãmânt,
acest lucru poate provoca un șoc electric.

• Nu utilizaţi altceva decât întrerupător şi siguranţă, cu o
capacitate corectă. Utilizarea siguranţei și cablului sau sârmei de
cupru cu o capacitate prea mare poate provoca o defecţiune a
unitãţii sau un incendiu.

AVERTISMENT!
• Urmaţi ordonanţa organizaţiei dumneavoastrã guvernamentale

pentru standardul tehnic legate de echipamentele electrice,
reglementãri privind cablarea și ghidul fiecãrei companii de
energie electricã.

• Asiguraţi-vă că folosiţi firele specificate pentru conexiuni, astfel
încât nici o forţă externă să nu comunice cu conexiunile
terminale. În cazul în care conexiunile nu sunt fixe ferm, aceasta
poate provoca incendiu sau încãlzire.

• Asiguraţi-vă că folosiţi tipul de comutator corespunzător pentru
protecţie la curent. Reţineţi- curentul generat poate include o
anumitã cantitate de curent direct.

Grosimea firului minimă (mm2) Circuitul de
scurgere

întrerupător
(4P ELCB)

Cablu de
alimentare
principală

sârmă
ramură firul de masă

1 unitate 2,5~6 - 2,5 Mai jos 30~50A
100mA 0.1sec

2 unitate 10~16 - 2,5 Mai jos 75~100A
100mA 0.1sec

3 unitate 25~35 - 4 Mai jos 125~150A
100mA 0.1sec

4 unitate 70 - 6 Mai jos 175~200A
100mA 0.1sec

Frecvenţă
Interval tensiune (V)

Exterior Intern

60Hz 380V 220V

50Hz 380-415V 220-240V
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Conectarea în serie a unităţilor exterioare

Atunci când sursa de alimentare este conectatã în serie între unitãţile.

R S T N 

Switch 

Fuse 

L N 

Communication cable
(2 Wires Cable) 

Power cable
(4 Wires Cable) 

Communication cable
(3 Wires Cable) 

Power cable
(2 Wires Cable) 

Power cable
(2 Wires Cable) 

Power cable
(2 Wires Cable) 

Power cable
(2 Wires Cable) 

Power cable
(2 Wires Cable) 

[Indoor Units] 

Outside
Power supply
(3Ø 4wires)

Indoor
Power supply
(1Ø 2wires)

(Main Switch)
R S T N 

Switch 

Fuse 

R S T N 

Switch 

Fuse 

R S T N 

Switch 

Fuse 

Pull Box
(Installer option)

Pull Box
(Installer option)

Pull Box
(Installer option)

Pull Box
(Installer option)

[Master] [Slave1] [Slave2] [Slave3] 

Unitate
exterioarã
Secundară 1

Unitate
exterioarã
Secundară 2

Unitate
exterioarã
Secundară 3

3 4 3 4 3 4

SODU. B SODU. A IDU. B IDU. A CEN. B CEN. A DRY1 DRY2 GND 12V SODU. B SODU. A IDU. B IDU. A CEN. B CEN. A DRY1 DRY2 GND 12V

SODU. B SODU. A IDU. B IDU. A CEN. B CEN. A DRY1 DRY2 GND 12V

SODU. B SODU. A IDU. B IDU. A CEN. B CEN. A DRY1 DRY2 GND 12V

SODU. B SODU. A IDU. B IDU. A CEN. B CEN. A DRY1 DRY2 GND 12V

Unitate
exterioară
principală

Unitate
exterioară
principală

[Pompă căldură]
Între interior și unitatea exterioarã principalã

Borna pentru împământare de la Placa cu Circuite Imprimate principală
este o bornă ‘-’ pentru contact fals. Aceasta nu reprezintă punctul
potrivit pentru a face o conectare pentru împământare.
- Asiguraţi-vã cã numãrul de terminale a unitãţilor principale și

secundare este potrivit. (A-A, B-B)

AVERTISMENT!
• Liniile de sol ale unitãţii interioare sunt necesare pentru

prevenirea accidentelor de electrocutare în timpul scurgerii de
curent, tulburãri de comunicare prin efectul de zgomot și de
scurgere de curent la motor (fãrã conexiune la conductã).

• Nu instalaţi un comutator individual sau prizã electricã pentru a
deconecta fiecare unitate interioarã separat de sursa de
alimentare.

• Instalaţi comutatorul principal care poate întrerupe toate sursele
de alimentare într-o manierã integratã, deoarece acest sistem
este alcãtuit din echipamente care utilizeazã mai multe surse de
energie.

• Dacã existã posibilitatea de fazã inversã, fazã întârziatã,
întrerupere momentanã sau energia electricã funcţioneazã și se
întrerupe, în timp ce produsul funcţioneazã, atașaţi un circuit de
protecţie pentru fazã inversã la nivel local. Funcţionarea produsul
în fazã inversã poate rupe compresorul și alte pãrţi.

u Exemplu) Conectarea cablului de transmisie

[Tip BUS ] [Tip STAR]
- Conexiunea cablului de

comunicare trebuie să fie
instalată ca în figura de mai jos
între unitatea interioară şi
unitatea exterioară.

- Funcţionarea anormală pot fi
cauzată de defecte de
comunicare, când conexiunea
cablului de comunicare este
instalată ca în figura de mai jos
(de tip STAR).

Exemplu) COnectarea cablului de transmisie şi a cablului de
comunicare (UWC)

Cutia de borne
a sursei
principale de
alimentare
Fir de
împământare

Cablu de energie /
împământare

Spaţiu de
peste 50mm

Cablu
comunicare

Cutia de borne
a sursei principale

de alimentare

Instalarea
manşoanelor

de izolare

Fixaţi bine pentru a
nu fi strămutate

Cablu de comunicare
unitate exterioară -
unitate interioară

Cablu de comunicare
unitate exterioară -
unitate exterioară 

Partea stângă Partea dreaptă

ATENŢIE!
Trebuie să se fixeze calurile de alimentare cu energie sau
cablurile de comunicare pentru a se evita inteferenţele cu
senzorul de nivel al uleiului. În caz contrar, ar putea fi perturbată
funcţionarea senzoruluide nivel al uleiului.

Frecvenţă
Interval tensiune (V)

Exterior Intern

60Hz 380V 220V

50Hz 380-415V 220-240V
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Adresare automatã
Adresarea unitãţilor interioare va fi stabilitã prin auto adresare

- Aşteptaţi 3 minute după alimentarea cu energie
(Unităţile exterioare principală şi secundară, unităţile interioare)

- Apăsaţi comutatorul de pe Unitatea exterioară timp de 5 secunde. (SW01C)

- Un "88" este indicat pe segmentul cu 7 LED-uri a unitãţii exterioare PCB.

- Pentru completarea adresãrii, 2 ~ 7 minute sunt necesare în funcţie
de numãrul de seturi de conectare a unitãţii interioare.

- Numerele de seturi de conectare a unitãţii interioare a cãror adresare
este completatã sunt indicate pentru 30 secunde pe segmentul cu  7
LED-uri a unitãţii exterioare PCB.

- După terminarea adresării, adresarea fiecărei unităţi interioare este
indicată pe ecranul cu control la distanţă. (CH01, CH02, CH03, ……,
CH06 ndicate ca numere ale unităţilor interioare conectate)

[Pompă de încălzire (Placa cu Circuite Imprimate principală)]

DIP-SWITCH 7 - Segment

SW01C (  : confirma)

SW02C (  : înapoi)

SW03C (  : înainte)

SW04C (  : anula)

SW01D (restabili)

ATENŢIE!
• În cazul înlocuirii Plăcii cu Circuite Imprimate a unităţii interioare,

efectuaţi întotdeauna auto-adresarea din nou (în acel moment,
vă rugăm să verificaţi dacă se foloseşte un modul de alimentare
independent pentru orice unitate interioară)

• În cazul în care alimentarea cu energie nu se aplicã la unitatea
interioarã, apare eroare de funcţionare.

• Adresarea automată este posibilă doar la unitatea principală.

• Adresarea automatã trebuie sã fie efectuatã dupã 3 minute de
îmbunãtãţire a comunicãrii.

Procedura de adresare automatã

• finalul adresării automate.
Numerele finale privind adresarea automată a setului de 
conectare a unităţii interioare a cărei adresare este 
completă,sunt indicate pentru 30 secunde pe segmentul  
7-LED-uri după terminarea setării

Auto adresarea începe

Așteptați 3 minute

Conectare

Apãsați SW02N timp de 5 sec.
(SW01C)

LED cu 7 segmente      = 88

Nu apăsaţi butonul roşu
(SW01C)

Așteptați aproximativ 2 ~ 7 minute

LED cu 7 segmente

OK

DA

NU Verificați conexiunile
liniei de comunicare= 88

Numărul adresei unităţii interioare este afişat pe telecomandă sau pe
fereastra de afisaj a unităţii interioare. Acesta nu este un mesaj de
eroare şi va dispărea la apăsarea butonului on/off de pe telecomandă.
Ex) Afișarea a 01, 02, ..., 15 reprezintã conectarea a 15 unitãți
interioare și auto adresarea este completatã în mod normal.

Setarea comutatorului DIP
Setarea funcţiei
Selectaţi model/funcţie/opţiune/valoare cu ajutorul butoanelor ‘▶’, ‘◀’
şi confirmaţi cu ajutorul butonului ‘●’ după pornirea comutatorului de
fază Nr. 5.

ATENŢIE!
Acesta este executată doar atunci când toate unităţile interioare sunt oprite.

Verificarea setării unitţilor exterioare
Verificarea în conformitate cu setarea sãgeţii de comutare 
- Puteţi verifica valorile de setare a unitatăţii exterioare principale din

segmentul de 7 LED-uri.
Comutatorul de fazã acţionat de picior  ar  trebui sã fie schimbat în
cazul în care energia este opritã.

Verificarea afișajului iniţial
Numărul este secvenţial apare la segmentul 7 în 5 secunde după
aplicarea energiei. Această cifră reprezintă condiţia de setare.

• Exemplu) ARWN620LAS4

• Unitate principală • Unitate secundară

Setarea comutatorului de fază Setarea comutatorului de fază Setarea unităţii exterioare

Secundar 1

Secundar 2

Secundar 3

① ② ③ ④ ⑤ ⑥ ⑦ ⑧

20 20 12 10 62 2 38 1

• Ordinea de afişare iniţială

Ordine Nu Valoare medie

① 8~20 Capacitatea modelului principal

② 10~20 Capacitatea modelului Secundar 1

③ 10~20 Capacitatea modelului Secundar 2

④ 10~20 Capacitatea modelului Secundar 3

⑤ 8~80 Capacitatea totală

⑥

1 Numai răcire

2 Pompă căldură

3 Recuperare căldură

⑦

38 Model 380V

46 Model 460V

22 Model 220V

⑧ 1 LAS4
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Setarea Numãrului de Grup
Setarea Numãrului de Grup pentru Unitãţi interioare
- Confirmaţi puterea întregului sistem (Unitatea interioarã, unitatea

exterioarã) este OPRIT,  în caz contrar închideţi.

- liniile de comunicaţie conectate la terminalul de INTERNET trebuie
conectate la panoul de control central al unităţii exterioare cu atenţie
la polaritatea acestora (A-A, B-B)

- Deschideţi  întregul sistem.

- Setaţi grupul și numãrul Unitãţii interioare cu o telecomandã cu fir. 

- Pentru a controla mai multe seturi de unitãţi interioare într-un grup,
setaţi ID-ul grupului de la 0 la F în acest scop.

Unităţile exterioare (Placa cu Circuite Imprimate Exterioară)

Exemplu) Setarea numărului grupului

Primul număr indică numărul grupului

Al doilea număr indică numărul unităţii exterioare

SODU.B SODU.A IDU.B IDU.A CEN.B CEN.A DRY1 DRY2 GND 12V

B(D) A(C) B A

1 F
Grup Unitatea internă

Grupul recunoscând controlerul simplu central

Grup nr. 0 (00 ~ 0F)

Grup nr. 1 (10 ~ 1F)

Grup nr. 2 (20 ~ 2F)

Grup nr. 3 (30 ~ 3F)

Grup nr. 4 (40 ~ 4F)

Grup nr. 5 (50 ~ 5F)

Grup nr. 6 (60 ~ 6F)

Grup nr. 7 (70 ~ 7F)

Grup nr. 8 (80 ~ 8F)

Grup nr. 9 (90 ~ 9F)

Grup nr. A (A0 ~ AF)

Grup nr. B (B0 ~ BF)

Grup nr. C (C0 ~ CF)

Grup nr. D (D0 ~ DF)

Grup nr. E (E0 ~ EF)

Grup nr. F (F0 ~ FF)

Selector Răcire și Încălzire
Cum să setaţi modul

Porniţi comutatorul de fază Nr. 5 al unităţii principale PCB

Folosiţi butoanele ‘▶‘ și ‘◀‘ pentru a marca “Func” în
segmentul 7, și apăsaţi butonul ‘●‘.

Folosiţi butoanele ‘▶‘ și ‘◀‘ pentru a marca “Fn1” în
segmentul 7, și apăsaţi butonul ‘●‘.

Folosiţi butoanele ‘▶‘ și ‘◀‘ pentru a selecta “Oprit”,
“op1”, “op2” în segmentul 7, și apăsaţi butonul ‘●‘.

Este setat modul Selectare Răcire și Încălzire

Setare Funcţie

Control comutare Funcţie

Comutare (Fază) Switch(Bottom) OPRIT op1 (mod) op2 (mod)

Dreapta Stânga Nu funcţioneazã Răcire Răcire

Dreapta Dreapta Nu funcţioneazã Încălzire Încălzire

Stânga - Nu funcţioneazã Fan mode Dezactivată

ATENŢIE!
• Cereţi setările funcţiei specialistului în instalare în timpul instalării

unităţii exterioare.
• Când funcţia nu este folosită, setaţi-o la Oprit.
• Dacă folosiţi o funcţie, instalaţi întâi un selector Răcire &

Încălzire.

Comutare
(Fază)

Comutare
(Parte inferioară)

Partea stângă Partea dreaptă

DIP-SW01 7 - Segment

SW01C (  : confirma)

SW02C (  : înapoi)

SW03C (  : înainte)

SW04C (  : anula)

SW01D (restabili)

* Funcţiile Salvate în EEPROM vor fi menţinute continuu, deși sistemul
a fost resetat.
Pentru anularea funcţiei trebuie setat pe Oprit.

Mod Funcţie Opţiune Valoare Acţiune Observa
ţiiConţinut Afişaj 1 Conţinut Afişaj 2 Conţinut Afişaj 3 Conţinut Afişaj 4 Implement Afişaj 5

Instal
area

Selector
răcire și
încălzire

OPRIT op1~
op2 

Selectaţi
opţiunea - - 

Modificaţi
valoarea
setată

Spaţiu
gol

Salvare în
EEPROM

Setare mod
geotermic PORNIT OPRIT Selectaţi

opţiunea - - 
Modificaţi
valoarea
setată

Spaţiu
gol

Salvare în
EEPROM

Ieșire
supapă sol.

200 V
PORNIT OPRIT Selectaţi

opţiunea - - 
Modificaţi
valoarea
setată

Spaţiu
gol

Salvare în
EEPROM

Mod control
flux apă
variabil

PORNIT OPRIT Selectaţi
opţiunea - - 

Modificaţi
valoarea
setată

Spaţiu
gol

Salvare în
EEPROM

Adresă
unitate

exterioară
- - 0~254

Setaţi
valoar

ea

Modificaţi
valoarea
setată

Spaţiu
gol

Salvare în
EEPROM

Reglarea
presiunii

dorite
OPRIT op1~

op4
Selectaţi
opţiunea - - 

Modificaţi
valoarea
setată

Spaţiu
gol

Salvare în
EEPROM

Utilizare
încălzitor
colector

PORNIT OPRIT Selectaţi
opţiunea - - 

Modificaţi
valoarea
setată

Spaţiu
gol

Salvare în
EEPROM

Reglarea
capacităţii

IDU
PORNIT OPRIT Selectaţi

opţiunea - - 
Modificaţi
valoarea
setată

Spaţiu
gol

Salvare în
EEPROM
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ATENŢIE!
• Cereţi setările funcţiei specialistului în instalare în timpul instalării

unităţii exterioare.

• Când funcţia nu este folosită, setaţi-o la Oprit.

Setarea modului

- Pornit: Setat pentru controlul supapei solenoid de la conducta sursei
de încălzire apă.

- Oprit: Setat pentru a nu controla supapa solenoid de la conducta
sursei de încălzire apă.

Porniţi comutatorul de fază Nr. 5 al unităţii principale PCB

Folosiţi butoanele ‘▶‘ și ‘◀‘ pentru a marca “Func” în segmentul 7, și
apăsaţi butonul ‘●‘.

Folosiţi butoanele ‘▶‘ și ‘◀‘ pentru a marca “Fn3” în segmentul 7, și
apăsaţi butonul ‘●‘.

Folosiţi butoanele ‘▶‘ și ‘◀‘ pentru a selecta între ”Pornit” și ”Oprit” în
segmentul 7, și apăsaţi butonul ‘●‘.

Stabilirea supapei sol. 220V în funcţie de modul setat.

ATENŢIE!
• Cereţi setările funcţiei specialistului în instalare în timpul instalării

unităţii exterioare.

• Când funcţia nu este folosită, setaţi-o la Oprit.

Mod control flux apă variabil
Această funcţie selectează când doriţi să instalaţi kitul de control al
fluxului de apă variabil și controlul acestuia din produs.

Cum să setaţi modul

Setarea modului

- Pornit: Setat pentru controlul supapei de control a fluxului de apă
variabil din produs

- Oprit: Setat pentru a nu controla supapa de control a fluxului de apă
variabil din produs

Porniţi comutatorul de fază Nr. 5 al unităţii principale PCB

Folosiţi butoanele ‘▶‘ și ‘◀‘ pentru a marca “Func” în segmentul 7, și
apăsaţi butonul ‘●‘.

Folosiţi butoanele ‘▶‘ și ‘◀‘ pentru a marca “Fn4” în segmentul 7, și
apăsaţi butonul ‘●‘.

Folosiţi butoanele ‘▶‘ și ‘◀‘ pentru a selecta între ”Pornit” și ”Oprit” în
segmentul 7, și apăsaţi butonul ‘●‘.

Stabilirea modului de control al fluxului de apă variabil în
funcţie de modul setat.

Ieșire supapă sol. 220 V
Această funcţie selectează ieșirea de 220V când doriţi controlul
supapei solenoid.

Cum să setaţi modul

Setarea modului geotermic
Dacă doriţi să folosiţi acest produs cu o sursă de încălzire a apei la
temperatură scăzută cum ar fi încălzirea în podea, această funcţie vă
permite să folosiţi modul de încălzire în podea.

Cum să setaţi modul

Setarea modului

- Pornit: Setat pentru funcţionarea în modul geotermic

- Oprit: Setat pentru funcţionarea în modul general

Porniţi comutatorul de fază Nr. 5 al unităţii principale PCB

Folosiţi butoanele ‘▶‘ și ‘◀‘ pentru a marca “Func” în segmentul 7, și
apăsaţi butonul ‘●‘.

Folosiţi butoanele ‘▶‘ și ‘◀‘ pentru a marca “Fn2” în segmentul 7, și
apăsaţi butonul ‘●‘.

Folosiţi butoanele ‘▶‘ și ‘◀‘ pentru a selecta între ”Pornit” și ”Oprit” în
segmentul 7, și apăsaţi butonul ‘●‘.

Stabilirea modului geotermic în funcţie de modul de setare.

ATENŢIE!
• Cereţi setările funcţiei specialistului în instalare în timpul instalării

unităţii exterioare.

• Când funcţia nu este folosită, setaţi-o la Oprit.

• Înainte de a schimba modul, verificaţi dacă antigelul a fost
adăugat în sursa de încălzire cu apă în concentraţia potrivită.
(Dacă este setat modul geotermic cu o cantitate incorectă de
antigel, există riscul de deteriorarea a produsului, și nu vom fi
responsabili de această defecţiune a produsului.)

• Când adăugaţi antigel, poate exista o creștere a diferenţei de
presiune în sistemul de încălzire cu apă și deteriorarea
performanţei produsului.

• Dacă este în modul geotermic, adăugaţi antigel în funcţie de
condiţiile de temperatură de minim -10°c.
(Dacă cantitatea adăugată este de -10°c sau mai mult, poate
cauza îngheţare sau crăparea sursei de încălzire cu apă).

Tip de antigel
Temperatură minimă pentru limita anti-îngheţ (°C)

0 -5 -10 -15 -20 -25

Etilen-glicol (%) 0 12 20 30 - -

Propilen-glicol (%) 0 17 25 33 - -

Metanol (%) 0 6 12 16 24 30
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Setarea adresei unităţii exterioare
Cum să setaţi modul

Porniţi comutatorul de fază Nr. 5 al unităţii principale PCB

Folosiţi butoanele ‘▶‘ și ‘◀‘ pentru a marca “Func” în segmentul 7, și
apăsaţi butonul ‘●‘.

Folosiţi butoanele ‘▶‘ și ‘◀‘ pentru a marca “Fn5” în segmentul 7, și
apăsaţi butonul ‘●‘.

Folosiţi butoanele ‘▶‘ și ‘◀‘ pentru a selecta între “0” ~ “254”  în
segmentul 7, și apăsaţi butonul ‘●‘.

Adresa unităţii exterioare ODU este setată

ATENŢIE!
• Cereţi setările funcţiei specialistului în instalare în timpul instalării

unităţii exterioare.

• Dacă folosiţi o funcţie, instalaţi întâi un controller central.

Reglarea presiunii dorite

Cum să setaţi modul

Porniţi comutatorul de fază Nr. 5 al unităţii principale PCB

Folosiţi butoanele ‘▶‘ și ‘◀‘ pentru a marca “Func” în segmentul 7, și
apăsaţi butonul ‘●‘.

Folosiţi butoanele ‘▶‘ și ‘◀‘ pentru a marca “Fn7” în segmentul 7, și
apăsaţi butonul ‘●‘.

Selectaţi Opţiunea folosind butoanele ‘▶’, ‘◀’ : “op1” ~ “op4” Apăsaţi
butonul ‘●’ 

Stabilirea presiunii obiectiv în funcţie de modul setat.

Folosiţi butoanele ‘▶‘ și ‘◀‘ pentru a selecta între “op1” ~ “op4” în
segmentul 7, și apăsaţi butonul ‘●‘.

ATENŢIE!
• Consultaţi un technician autorizat pentru setarea unei funcţii.

• Dacă nu folosiţi o funcţie, setaţi off-mode (mod dezactivat)

• Modificaţi consumul de energie sau capacitatea.

Setare

Mod
Scop

Variaţia
temperaturii

de
condensare

Variaţia
temperaturii

de evaporareÎncălzire Răcire

op1 Capacitate de creștere Capacitate de creștere -3 °C +2 °C

op2 Consum de energie
pentru scădere Capacitate de creștere -1.5 °C -2 °C

op3 Consum de energie
pentru scădere

Consum de energie
pentru scădere +2.5 °C -4 °C

op4 Consum de energie
pentru scădere

Consum de energie
pentru scădere +4.5 °C -6 °C

ATENŢIE!
• Cereţi setările funcţiei specialistului în instalare în timpul instalării

unităţii exterioare.

• Când funcţia nu este folosită, setaţi-o la Oprit.

• Dacă temperatura din locul unităţii exterioare este de 0°C sau
mai puţin, vă recomandăm conectarea și utilizarea Încălzitorului
colector.

Utilizarea încălzitorului colector
Această funcţie este selectată când doriţi să conectaţi și să folosiţi
Încălzitorul colector.

Cum să setaţi modul

Setarea modului

- Pornit: Setat pentru controlul Încălzitorului colector din produs.

- Oprit: Setat pentru a nu controla Încălzitorul colector din produs.

Porniţi comutatorul de fază Nr. 5 al unităţii principale PCB

Folosiţi butoanele ‘▶‘ și ‘◀‘ pentru a marca “Func” în segmentul 7, și
apăsaţi butonul ‘●‘.

Folosiţi butoanele ‘▶‘ și ‘◀‘ pentru a marca “Fn8” în segmentul 7, și
apăsaţi butonul ‘●‘.

Folosiţi butoanele ‘▶‘ și ‘◀‘ pentru a selecta între ”Pornit” și ”Oprit” în
segmentul 7, și apăsaţi butonul ‘●‘.

Stabilirea controlului Încălzitorului colector în funcţie de setarea modului.

Setarea modului

- Pornit: Setat pentru a controla modul de Capacitate redusă

- Oprit: Setat pentru a nu controla

Reglarea capacităţii IDU
În cazul în care funcţionarea unităţii interioare este de peste 130%, se
recomandă funcţionarea cu un flux redus de aer pentru toate unităţile
interioare.

Cum să setaţi modul

Porniţi comutatorul de fază Nr. 5 al unităţii principale PCB

Folosiţi butoanele ‘▶‘ și ‘◀‘ pentru a marca “Func” în segmentul 7, și
apăsaţi butonul ‘●‘.

Folosiţi butoanele ‘▶‘ și ‘◀‘ pentru a marca “Fn9” în segmentul 7, și
apăsaţi butonul ‘●‘.

Folosiţi butoanele ‘▶‘ și ‘◀‘ pentru a selecta între ”Pornit” și ”Oprit” în
segmentul 7, și apăsaţi butonul ‘●‘.

ATENŢIE!
• Consultaţi un technician autorizat pentru setarea unei funcţii.

Modul de reglare a capacităţii IDU este setat
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AVERTISMENT!
• Verificaţi întotdeauna dacă alimentarea cu apă funcţionează corect

înainte de testarea funcţionării. (Dacă fluxul de apă nu este
suficient, produsul se poate arde.)

• Pe parcursul testării iniţiale de funcţionare, după instalarea produsului,
în cazul în care produsul este lăsat timp de mai mult de 3 zile sau
după înlocuirea compresorului, alimentarea cu electricitate trebuie să
fie conectată cu 6 ore înainte de funcţionare, pentru ca încălzitorul
compresorului să se poată încălzi. (Dacă produsul nu este suficient
încălzit, acesta se poate arde.)

Cum se face faţă unei testări anormale a funcţionării

Întreţinerea schimbătorului de căldură de tip plat

Element Fenomen Cauză Punct de verificare şi rezolvare

Dacă se
furnizează
apă caldă

CH24

La conectarea
comutatorului de
flux, nu există flux
de apă încălzită
sau debitul
acesteia lipseşte
din cauza erorii
verificate cu
privire la apa
încălzită. 

Verificaţi dacă pompa de alimentare
cu apă caldă funcţionează.

Verificaţi dacă ţeava de alimentare cu apă
caldă este înfundată.
(Curăţaţi sita, robinetul blocat, problema
apărută la robinet, aerul de pe ţeavă, etc.)

Verificaţi dacă comutatorul de debit
este în stare normală.
(Problemă la comutatorul de debit,
control arbitrar, deconectare, etc.)

CH32

Lipsă apă caldă
sau debit
insuficient (în
timpul răcirii)

Verificaţi dacă pompa de alimentare
cu apă caldă funcţionează.

Verificaţi dacă ţeava de alimentare cu apă
caldă este înfundată.
(Curăţaţi sita, robinetul blocat, problema
apărută la robinet, aerul de pe ţeavă, etc.)

CH34

Lipsă apă caldă
sau debit
insuficient

Verificaţi dacă pompa de alimentare
cu apă caldă funcţionează.

Verificaţi dacă ţeava de alimentare cu apă
caldă este înfundată.
(Curăţaţi sita, robinetul blocat, problema
apărută la robinet, aerul de pe ţeavă, etc.)

CH180

Lipsă apă caldă
sau debit
insuficient (în
timpul încălzirii)

Verificaţi dacă pompa de alimentare
cu apă caldă funcţionează.

Verificaţi dacă ţeava de alimentare cu apă
caldă este înfundată.
(Curăţaţi sita, robinetul blocat, problema
apărută la robinet, aerul de pe ţeavă, etc.)

h În cazul apariţiei erorilor CH24 sau CH180 în timpul testării
funcţionării încălzitorului, interiorul panoului schimbătorului de
căldură poate fi îngheţat şi de aceea asiguraţi-vă că aţi eliminat
această cauză şi apoi reporniţi dispozitivul. 
(Cauza principală de îngheţ parţial: Lipsa debitului de apă caldă,
sistarea alimentării cu apă, lipsa mediului de răcire, infiltrarea de
substanţe străine în interiorul panoului schimbătorului de căldură)

TESTAREA FUNCŢIONĂRII
Precauţii înainte de testarea funcţionării

Testarea funcţionării sistemului de alimentare cu apă 
Înainte de a testa funcţionarea produsului, trebuie să testaţi sursa
încălzire a sistemului de apă. Testarea funcţionării produsului trebuie
realizată după verificarea debitului şi a temperaturii sursei de încălzire
a apei furnizate. 

Proiectarea echipamentului

Executaţi testarea
funcţionării produsului

Instalarea sistemului
de ţevi de apă

Conectarea ţevii de alimentare
cu apă cu produsul

Testarea funcţionării sistemului
de alimentare cu apă 

Estimarea dacă există
o problemă în cadrul

alimentării cu apă

Proiectaţi sistemul inclusiv turul de răcire, cazanul, pompa etc.
- Verificaţi capacitatea echipamentului (volum de apă, intervalul de 

control al temperaturii).

Conectaţi ţeava de apă la intrarea/ieşirea produsului, în aşa fel încât 
produsul să fie alimentat cu apă. 

Realizaţi testarea funcţionării sistemului de alimentare cu apă 
- Produsul nu funcţionează, dar pompa şi echipamentul de alimentare cu 

apă vor funcţiona pentru a trimite sursa de apă caldă către 
schimbătorul de căldură din partea produsului. 

- Treceţi apa prin întreg sistemul de ţevărie, pentru a curăţa toate 
particulele străine din ţevi şi realizaţi o purjare a aerului, pentru a 
scoate aerul de pe ţevi şi pentru a face ca alimentarea cu apă să fie 
continuă. 

- Curăţaţi toate sitele ţevii de apă, inclusiv în jurul unităţilor exterioare.

Realizaţi testul sistemului de alimentare cu apă fără a opera produsul. 
- Verificaţi dacă fluxul de intrare/ieşire al unităţii exterioare este conform 

specificaţiilor produsului. Volumul standard de apă este 96LPM pe baza 
a 10HP şi 192LPM pe baza a 20 HP. 

- Verificaţi temperatura apei de alimentare. dacă este OK

După verificarea stării normale a alimentării cu apă, realizaţi testarea 
funcţionării produsului. 
Pentru a împiedica îngheţarea schimbătorului de căldură în momentul 
eliberării agentului frigorific cu alimentarea cu apă blocată, eliminaţi 
agentul frigorific după scurgerea în jurul unităţii exterioare. 

Instalaţi ţeava de apă

1 Verificaţi dacă instalaţia a fost golită complet de aer şi dacă
alimentarea cu apă funcţionează fără probleme. 

2
Verificaţi dacă există vreo scurgere de agent frigorific sau vreun fir
deconectat, de comunicare sau de alimentare cu electricitate, sau folosiţi
diagrama cablării electrice pentru a verifica starea conexiunii firelor. 

3

Verificaţi dacă firele de curent şi comunicare sunt conectate. 
Verificaţi conectarea corectă a cablurilor de curent R, S, T şi N. 
Verificaţi rezistenţa izolaţiei cu dispozitivul de mega testare DB (DC
500 V) între blocul de conexiuni al curentului şi împământare şi
verificaţi dacă este de 2,0 M* sau mai mult la măsurare. 
Dacă rezistenţa este de 2,0 M* sau mai puţin, nu puneţi produsul în funcţiune. 

Precauţie)

- Nu verificaţi niciodată rezistenţa izolării pentru panoul de control al
bornelor (Panoul de control se poate deteriora.).

- Dacă lăsaţi sistemul oprit imediat după instalare sau pentru o perioadă mai
lungă de timp, agentul frigorific se acumulează în compresor, iar rezistenţa
izolaţiei scade la mai puţin de 2 MΩ. Când rezistenţa izolaţiei este de 2 M
Ω sau mai puţin, porniţi alimentarea cu electricitatea şi permiteţi acesteia
să alimenteze încălzitorul carterului compresorului şi permiteţi agentului
frigorific, cât şi uleiului din interiorul compresorului, să se evaporeze.
Astfel, valoarea rezistenţei izolaţiei va creşte la o valoare superioară celei
de 2,0 MΩ.

4 Verificaţi dacă ţevile de lichid şi de gaz sunt deschise.

5

Precauţie la blocarea alimentării de tip Multi V a răcirii apei 

- La folosirea produsului (Sezon de aer condiţionat / Sezon de încălzire),
conectaţi întotdeauna alimentarea cu electricitate a unităţii exterioare. 

- Pe parcursul testării funcţionării după instalarea produsului sau în timpul funcţionării
după blocarea alimentării unităţii exterioare (Pană de curent etc.), va trebui să
conectaţi întotdeauna produsul la sursa de alimentare cu electricitate cu 6 ore
înainte de a încălzi carterul. Dacă carterul nu este preîncălzit pentru mai mult de 6
ore cu încălzitorul electric, se pot produce arsuri la nivelul compresorului. (Încălzirea
părţii inferioare a compresorului cu carterul este pentru a evapora agentul frigorific
inclus în uleiul din interiorul compresorului.)

Odată cu acumularea de calcar în interiorul panoului schimbătorului de
căldură, eficienţa acestuia se poate diminua sau se pot produce
defecţiuni din cauza îngheţului care produce scăderea debitului. Din
acest motiv, sunt necesare activităţi regulate de întreţinere pentru a
evita acumularea depunerilor de calcar. 

1 Înaintea anotimpului de folosire, verificaţi punctele de mai jos. (Odată pe an)

1) Inspectarea calităţii apei, pentru a verifica dacă aceasta este în
limitele standardului. 

2) Curăţarea sitei. 

3) Verificaţi dacă debitul este corespunzător. 

4) Verificaţi dacă mediul de operare este corespunzător. (Presiune,
debit, temperatură produsă)

2 Pentru curăţarea panoului schimbătorului de căldură, trebuie
respectată procedura de mai jos. (Odată la 5 ani)
1) Verificaţi dacă portul de service este echipat cu ţeavă de apă

pentru a putea curăţa soluţia chimică. 5% acid formic diluat, acid
citric, acid oxalic, acid acetic, acid fosforic ş.a.m.d. sunt potrivite
pentru realizarea soluţiei chimice folosite la îndepărtarea stratului
de calcar depus pe instalaţie. (acid clorhidric, acid sulfuric, acid
nitric ş.a.m.d. nu se vor folosi, din cauza acţiunii lor corozive.)



31
LIMBA ROMÂNĂ

Verificare/administrare zilnică
1 Controlul calităţii apei

Schimbătorul de căldură de tip plat nu a fost proiectat pentru a fi
dezasamblat, curăţat sau înlocuit folosind piese de schimb. Pentru a
împiedica corodarea sau depunerea de calcar pe schimbătorul de
căldură de tip plat, trebuie să se acorde o atenţie specială controlării
calităţii apei. Calitatea apei trebuie să satisfacă criteriile minime ale
elementelor de referinţă cu privire la calitatea apei. Când sunt
adăugaţi agenţi anti-corodare sau inhibitori de coroziune, substanţa
nu trebuie să aibă efecte corozive asupra suprafeţelor din oţel
inoxidabil şi cupru. Chiar şi atunci când apa circulantă nu este
contaminată cu aer din exterior, se recomandă golirea apei care
trece prin ţeavă şi realimentarea cu apă. 

2 Controlul debitului
În cazul în care debitul este insuficient, acesta poate produce
îngheţarea schimbătorului de căldură de tip plat. Verificaţi dacă sita
este înfundată sau dacă ţeava este plină cu aer, iar apoi verificaţi
diferenţa de temperatură şi presiune din ţeava de tur şi retur, pentru
a verifica dacă debitul este insuficient. Dacă diferenţa de
temperatură şi presiune este sub nivelul corespunzător, acest lucru
semnifică faptul că debitul este redus. În acest caz, funcţionarea
trebuie imediat oprită iar aparatul va fi repus în funcţiune odată ce
această cauză principală a fost rezolvată. (* În cazul în care este
aer pe ţeavă, acesta va trebui purjat.  Aerul din interiorul ţevii de
apă interferează cu circulaţia alimentării cu apă caldă şi poate
produce un debit insuficient sau îngheţare.)

3 Administrarea densităţii soluţiei de răcire
Când se foloseşte soluţie de răcire (antigel) în alimentarea cu apă
caldă, va trebui folosit un anume tip şi o anume densitate. Soluţia
de răcire cu clorură de calciu poate coroda schimbătorul de căldură
de tip plat şi nu trebuie folosită. Dacă lichidul antigel este lăsat ca
atare, acesta absoarbe umiditatea din aer şi poate produce o
scădere a densităţii, ducând la îngheţarea schimbătorului de
căldură de tip plat. De aceea, este necesară minimizarea suprafeţei
de contact cu atmosfera şi măsurarea periodică a densităţii
substanţei de răcire, pentru a completa substanţa de răcire conform
necesităţilor şi pentru a menţine densitatea corespunzătoare. 

Listă de verificare întreţinere/reparare

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15

● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●
● ● ●

● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●
● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●
● ●
● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

Perioadă (an)

Punct de verificare

Condiţie de funcţionare produs

Curăţarea schimbătorului de căldură (spălare)

Curăţare sită

Verificarea calităţii apei

Verificarea scurgerilor de agent frigorific

Curăţarea filtrului unităţii interioare

ATENŢIE!
• Lista de verificare de mai sus este stabilită pe baza perioadei

minime, însă pot fi necesare verificări mai frecvente, în funcţie de
condiţia de operare/condiţia calităţii apei. 

• La curăţarea schimbătorului de căldură, asiguraţi-vă că aţi
îndepărtat piesele sau că alţi blocat robinetul, în aşa fel încât
detergentul să nu intre în manometru etc. 

• La curăţarea schimbătorului de căldură, verificaţi racordurile
ţevilor de apă înainte de curăţare, pentru a împiedica scurgerea
detergentului chimic. 

• După amestecarea suficientă a detergentului chimic cu apa,
începeţi curăţarea. 

• Curăţarea schimbătorului de căldură este mai facilă în stadiul
iniţial şi devine mai dificilă după acumularea de calcar. 

• În zonele unde apa este de calitate mai slabă, activităţile de
curăţare trebuie efectuate periodic. 
Datorită faptului că detergentul chimic are o aciditate ridicată,
acesta trebuie clătit foarte bine cu apă. 

• Pentru a verifica dacă interiorul este bine curăţat, îndepărtaţi
furtunul şi verificaţi interiorul. 

• Purjaţi aerul pentru a scoate tot aerul din ţeava de apă. 

• După verificare, înainte de punerea în funcţiune a produsului,
verificaţi întotdeauna dacă alimentarea cu apă caldă se
realizează în mod normal. 

2) Asiguraţi-vă că aţi verificat dacă clapeta glisantă a ţevii de tur/retur şi
robinetul ţevii de refulare sunt bine închise în timpul curăţării instalaţiei. 

3) Racordaţi ţeava de apă pentru curăţare cu solvent chimic folosind
mufa de service a ţevii, umpleţi panoul schimbătorului de căldură
cu solvent de curăţare la o temperatură de 50°C~60°C şi
circulaţi-l cu ajutorul pompei timp de 2~5 ore. Timpul de circulaţie
poate depinde de temperatura solventului de curăţare sau de
acumularea de calcar. De aceea, observaţi schimbarea culorii
solventului chimic pentru a putea stabili timpul de circulare pentru
îndepărtarea acumulărilor de calcar.

4) După circularea solventului, extrageţi solventul în interiorul
panoului schimbătorului de căldură şi completaţi cu o soluţie de
1~2% NaOH sau NaHCO3 şi apoi circulaţi substanţa timp de
15~20 minute pentru a neutraliza schimbătorul de căldură. 

5) Odată ce neutralizarea a fost realizată, curăţaţi interiorul panoului
schimbătorului de căldură folosind apă curată. Măsuraţi nivelul de
pH al apei pentru a verifica dacă solventul chimic a fost sau nu
îndepărtat integral. 

6) La folosirea alt fel de solvent chimic de pe piaţă, asiguraţi-vă că
aţi verificat dacă acesta are acţiune corozivă asupra oţelului
inoxidabil sau asupra cuprului. 

7) Pentru detalii cu privire la curăţarea solventului chimic, consultaţi
specialiştii firmei producătoare. 

3 După curăţare, puneţi dispozitivul în funcţiune pentru a verifica dacă
funcţionează corect. 

Clapetă glisantă (blocată)

Mufă de service

Sită

Robinet refulare
apă (blocat)

Clapetă glisantă (blocată)

Răcire apă
tip multi V

Furtun

Pompă

[Curăţarea panoului schimbătorului de căldură]

Reţea de
ecranare
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Funcţia de auto-diagnoză

Indicator eroare
- Această funcţie indică tipurile de defecţiuni în cadrul diagnosticului automat şi prezenţa defecţiunilor pentru unitatea de aer condiţionat.

- Semnul de eroare este afișat pe ecranul unităţilor interioare și a dispozitivului de comandă la distanţă cu cablu, și pe afișajul LED pe 7 segmente
al tabelei unităţii exterioare după cum se arată în tabel.

- În cazul în care au loc mai mult de două defecţiuni în acelaşi timp, codul de eroare cu numărul mai mic este afişat mai întâi.

- După apariţia erorilor, dacă este emis un semnal de eroare, becul de semnalizare a erorii este activat simultan.

Afișaj erori
Primul și al doilea LED din cel pe 7 segmente indică numărul erorii, al treilea LED indică numărul unităţii. .(* = 1: Principal, 2: Secundar 1, 3:
Secundar 2, 4: Secundar 3)

Exemplu) 

* Consultaţi manualul DX-Ventilation pentru codurile de eroare pentru ventilaţie DX.

Error No. of CompressorError No.

Error No. of Unit

Repeat

Afişajul Titlu Cauza erorii

E
ro

ar
e 

U
n

it
at

e 
in

te
ri

o
ar

ă

0 1 -

0 2 -

0 3 -

0 4 -

0 5 -

0 6 -

0 9 -

1 0 -

1 7 -

E
ro

ar
e 

U
n

it
at

e 
ex

te
ri

o
ar

ă

2 1 *

2 2 *

2 3 *

2 4 *

2 5 *

2 6 *

2 8 *

2 9 *

3 2 *

3 4 *

Senzor temperatură aer Unitate interioară

Senzor de temperatură conductă de admisie
Unitate interioară

Eroare de comunicare: Telecomanda cu fir ↔
Unitatea interioară

Pompă de scurgere

Eroare de comunicare: Unitate exterioară ↔
Unitate interioară

Senzor de temperatură conductă de evacuare
Unitate interioară

Eroare EEPROM unitate interioară

Funcţionare defectuoasă a motorului ventilatorului

Senzorul de temperatură a aerului de admisie a
unităţii fixe de acces

Defecţiune IPM compresor inversor Unitate
exterioară

Supracurent (RMS) intrare panou inversor Unitate
exterioară

Sub-tensiune a legăturii DC a invertorului compresor
al unităţii exterioare Principal3

Comutator de presiune ridicată a unităţii exterioare
Principale

Subtensiune/ supratensiune a tensiunii de intrare la
unitatea exterioară principală 

Eroare defecţiune de funcţionare a invertorului
compresor al unităţii exterioare Principal3

Supra-tensiune a legăturii DC a invertorului unităţii
exterioare Principală

Supracurent compresor Inverter a unităţii centrale
exterioare

Supracreştere a temperaturii de descărcare la
invertorul compresor al unităţii exterioare principale

Supracreştere a presiunii ridicate în unitatea
exterioară principale

Senzorul de temperatură a aerului al unităţii interioare este deschis
sau scurtcircuitat

Senzorul de temperatură conductei de admisie a unităţii interioare
este deschis sau scurtcircuitat

Semnalul controlerului la distanţă nu este primit de PCB Unitate
interioară

Funcţionare defectuoasă pompă de scurgere

Semnalul dinspre Unitatea exterioară nu este primit de PCB Unitate
interioară

Senzorul de temperatură conductei de evacuare a unităţii interioare
este deschis sau scurtcircuitat

În cazul în care numărul de serie marcat pe EEPROM de pe
Unitatea interioară este 0 sau FFFFFF

Deconectare conector motor ventilator / defecţiune blocare motor
ventilator unitate interioară

Senzorul de temperatură a aerului al unităţii interioare este deschis
sau scurtcircuitat

Defecţiune la Master Outdoor Unit Inverter Compressor Drive IPM
Fault

Supracurent la intrare placă inversor (RMS) unitate exterioară
principală

Tensiunea DC nu este aplicată după ce releul funcţional al unităţii
exterioare principale este pornit

Întreţinerea compresorului prin comutatorul de înaltă presiune al
unităţii exterioare principale
Insuficienţă rată flux sau defecţiune întrerupător de flux la unitatea
exterioară principală

Supratensiune de intrare sau subtensiune la unitatea exterioară
principală

Nereuşita operării iniţiale datorată erorii invertorului compresor al
unităţii exterioare Principale

Compresor Oprit datorită suprasarcinii tensiunii DC din invertorul
unităţii exterioare master

Operaţie eronată a componentului de operare sau eroare a
invertorului compresor (IPM) al unităţii exterioare principale

Compresor oprit datorită supracreșterii temperaturii emise de
compresorul invertor al unităţii exterioare principale. Flux insuficient sau
probleme la întrerupătorul de flux al unităţii exterioare principale.

Compresor oprit datorită supracreșterii presiunii unităţii exterioare
principale. Flux insuficient sau probleme la întrerupătorul de flux al
unităţii exterioare principale
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Afişajul Titlu Cauza erorii

E
ro

ar
e 

U
n

it
at

e 
ex

te
ri

o
ar

ă

3 5 *

3 6 *

3 9 *

4 0 *

4 1 *

4 2 *

4 3 *

4 4 *

4 6 *

4 9 *

5 0 *

5 1 *

5 2 *

5 3 *

5 7 *

5 9 *

6 0 *

6 2 *

6 5 *

7 1 *

8 6 *

8 8 *

Suprascădere a presiunii scăzute a unităţii
exterioare principale.

Rată de Compresie Inferioară a Unităţii Exterioare
Principale Limitată

Eroare de comunicare principală între PFC al unităţii
exterioare principale și placa invertorului

Eroare a senzorului CT al invertorului compresor al
unităţii exterioare principale

Eroare a senzorului temperaturii de descărcare a
invertorului compresor al unităţii exterioare principale

Defecţiune senzor presiune scăzută la unitatea
exterioară centrală

Defecţiune senzor presiune ridicată la unitatea
exterioară centrală

Eroarea senzorului de temperatura aerului al unităţii
exterioare principale

Eroarea senzorului temperaturii de aspiraţie al
unităţii exterioare principale

Eroarea senzorului temperaturii de aspiraţie al
unităţii exterioare principale

Lipsă curent trifazic unitate exterioară principală

Racord (Totalul capacităţii interioare este excesiv)
de supracapacitate

Eroare de comunicare: PCB invertor → PCB
principal

Eroare de comunicare: Unitate interioară→ PCB
principal Unitate exterioară

Eroare de comunicare: inversor PCB → PCB
principal

Setare greșită între unitatea de exterior principală și
secundară

Eroare PCB EEPROM invertor unitate exterioară
principale

Eroare de supracreștere a IGBT invertorului unităţii
exterioare principale

Eroarea senzorului de temperatura aerului al unităţii
exterioare principale

Eroare Senzor PFC CT Unitate Exterioară Centrală

Eroare master PCB EEPROM unitate exterioară
principale

Eroare PFC PCB EEPROM

Compresor Oprit datorită suprascăderii tensiunii scăzute a unităţii
exterioare principale

Unitatea texterioară principală a rămas sub limita minimă de
comprimare timp de 3 minute

Scurtcircuit sau deconectarea senzorului de detectare a curentului
(CT) în cadrul invertorului compresor al unităţii exterioare principale

Scurtcircuit sau deconectarea senzorului de detectare a curentului
(CT) în cadrul invertorului compresor al unităţii exterioare principale

Scurtcircuit sau deconectarea senzorului temperaturii de descărcare
în cadrul invertorului compresor al unităţii exterioare principale

Senzor presiune scăzută unitate exterioară centrală deschis sau
scurtcircuitat

Senzor presiune ridicată unitate exterioară centrală deschis sau
scurtcircuitat

Deconectare sau scurt-circuitare a senzorului temperaturii aerului al
unităţii exterioare principale

Deconectare sau scurt-circuitare a senzorului temperaturii de
aspiraţie al unităţii exterioare principale

Deconectare sau scurt-circuitare a senzorului temperaturii aerului
IGBT al unităţii exterioare principale

Lipsă fază linie de alimentare a unităţii exterioare principale

Conectare excesivă a valorii de afişare a conexiunii unităţii
interioare (Diferită de unitatea exterioară)

Când semnalul controlerului invertorului nu este primit de către
controlerul invertorului unităţii exterioare principale

Când semnalul de control al unităţii interioare nu este primit de la
controlerul unităţii exterioare principale

Unitatea principală nu primește semnalul controller-ul invertorului la
controller-ul unităţii exterioare principale

Când setarea modului geotermic este diferită (setare Fn2)

Eroare PCB EEPROM ACCESS invertor unitate exterioară
principale

Invertorul IGBT al unităţii exterioare când temperatura crește peste
110°C

Deconectare sau scurt-circuitare a senzorului temperaturii aerului al
unităţii exterioare principale

Senzor constant CT deschis sau scurtcircuitat unitate exterioară
PFC centrală

Eroare de comunicare între MICOM şi EEPROM în cadrul unităţii
exterioare principale sau lipsă EEPROM

Eroare de comunicare între MICOM şi EEPROM în cadrul unităţii
exterioare principale sau lipsă EEPROM
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Afişajul Titlu Cauza erorii

E
ro
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e 
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n
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e 
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ri

o
ar

ă

1 0 4 *

1 1 3 *

1 1 5 *

1 1 6 *

1 4 5 *

1 5 1 *

1 8 0 *

1 8 1 *

1 8 2 *

Eroare comunicare între unitatea exterioară centrală
si alte unităţi exterioare

Eroare Senzor Temperatură Conductă Lichid
Unitate Exterioară Centrală

Defecţiune senzor temperatură gură de evacuare
răcire secundară Unitate exterioară

Eroare Senzor Hall Ventilator Unitate Exterioară
Centrală

Eroare de comunicare Placă Principală a Unităţii
Exterioare Principale – Placă Externă

Eroare conversie mod operare la Unitatea
Exterioară Centrală

Împiedicarea îngheţului schimbătorului de căldură
de tip plat

Eroare în cadrul senzorului temperaturii apei

Eroare de comunicare între MICOM al pcb extern

Imposibilitatea de a primi semnal Unitate Exterioară Slave la PCB
principal

Senzor temperatură conductă lichid Unitate Exterioară Centrală
deschis sau scurtcircuitat

Senzor temperatură gură de evacuare unitate exterioară centrală
deschis sau scurtcircuitat

Senzorul de Nivel al Uleiului al Unităţii Exterioare Principale este
deschis ori scurtcircuitat

Eroare de comunicare Placă Principală a Unităţii Exterioare
Principale – Placă Externă

Eroare conversie mod operare la Unitatea Exterioară Centrală

Eroare la împiedicarea îngheţului schimbătorului de căldură de tip
plat

Senzor pentru temperatura apei deschis/scurtcircuitat

Eroare de comunicare între MICOm principal și sub MICOM al pcb
extern

Verificarea procesurii concentraţiei maxime
admise
Verificaţi concentraţia maximă urmând pașii de mai jos și luaţi măsurile
care se impun, în funcţie de situaţie.

Calculaţi cantitatea de freon completată (kg) per fiecare sistem de
freonizare.

Calculaţi capacitatea minimă a camerei
Calculaţi capacitatea camerei considerând o porţiune o cameră sau
camera cea mai mică.

- Cu partiţii sau cu deschideri care
folosesc la circularea aerului în
camere vecine.

- Fără partiţii

Cantitatea suplimentară
de freon

Cantitatea totală de
freon schimbat în
instalația de freon (kg)

+ =

Observaţie: În cazul în care instalaia de freon
este împărită în unul sau mai multe
sisteme de freonizare, iar acestea
sunt interdependente, trebuie
calculată cantitatea de freon
completată pentru fiecare sistem.

Cantitatea de freon
completată în fiecare unitate
exterioară

Cantitatea de freon
completată din fabrică

Cantitatea de freon
suplimentară, in funcție
de lungimea și diametrul
țevilor clientului

Unitatea exterioară

Unitatea internă

Unitatea exterioară

Unitatea
internă

Deschiderea

Partiția

În cazul deschiderii fără
uși , sau a unei deschider
de 0,15 % sau mai mare
(față de podea) atât
deasupra cât și dedesubtu
ușii

Unitatea exterioară

(Sistem Nr. 1)
Circularea
freonului

Unitatea internă
Camera în care au loc pierderi de freon
(Freonul întregului sistem 1 se scurge.)

Instalatorul sau specialistul de sistem trebuie să asigure protecţia
împotriva pierderilor, conform standardelor și a reglementărilor locale. 
Dacă nu sunt disponibile alte reglementări, se pot aplica următoarele
standarde.

Introducere
Conform R410A freonul este nevătămător și neinflamabil, dar camera
unde este instalat aerul condiţionat trebuie să fie suficient de spaţioasă
astfel încât, dacă se produc pierderi de freon, acestea să nu poată
depăși concentraţia maximă admisă.

Concentraţia maximă admisă

FIŢI ATENŢI LA SCURGERILE DE
LICHID DE RĂCIRE

- With partition and without opening which serve as passage of air to
adjoining room

Cea mai
mică
cameră

Unitatea internă

Unitatea exterioară

Concentraţia maximă admisă este aceea la care se poate interveni
împotriva pierderilor de freon imediat, fără ca sănătatea oamenilor
să fie pusă în pericol atunci când se produc pierderi de freon în
aer. Concentraţia maximă este exprimată în kg/m3 (greutate gaz
freon per unitate de volum de aer) pentru a face calculul mai ușor.

Concentraia maximă admisă: 0,44kg/m3 (R410A)

Calcularea concentraţiei de freon

Cantitatea totală de freon schimbat
în instalaţia de freon (kg)

Capacitatea celei mai mici camere
unde unitatea interioară este

instalată (m3)

- În cazul în care rezultatul calculelor depăete concentraia maximă
admisă, efectuai aceleai calcule prin schimbarea între ele a
camerelor a doua cu a treia cele mai mici până când vei obine în cele
din urmă un rezultat inferior limitei maxime de concentraie.

= Concentraţia agentului de răcire (kg/m3)

(R410A)
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În cazul în care concentraţia depășește valoarea maximă
Atunci când concentraţia depășește valoarea maximă, schimbaţi
planul iniţial sau luaţi una din măsurile de mai jos.

- Măsura 1
Porniţi ventilaţia.
Deschidere cu 0,15% sau mai mult către podea, atât deasupra cât și
sub ușă, sau deschideţi fără ușă.

- Măsura 2
Activaţi alarma de pierderi de gaz care este legată la ventilatorul
mecanic.
Reducerea cantităţii de freon de exterior.

[Turn de răcire de tip deschis + Schimbător de căldură secundar] 
Schimbătorul de căldură este instalat între turnul de răcire şi ţevăria
unităţii exterioare, iar diferenţa de temperatură dintre prima şi a doua
latură este menţinută în mod constant

Măsura 2
Alarmă pierdere gaz

Ventilare mecanică

Măsura 1 Deschiderea eficientă a ventilației

Unitatea internă

Atenţie la spaţiile în care este depozitat freonul, cum ar fi subsolul
casei, etc., întrucât acesta este mai greu decât aerul.

CONTROL ROBINET SOLENOID
DE APĂ

METODĂ APLICATĂ PENTRU
TURNUL DE RĂCIRE

Control central (Se va folosi portul DDC)

Control individual (Se va folosi portul de ieşire 220V)

Intrare
apă

※ BMS: sistem de management al clădirii

Ieşire
apă

Robinet
solenoid

 
CN_18 
(220V tensiune de ieşire) 

CN_22 
(la DDC) 

PI 485 

DDC BMS 

1(L) 2(N) 3(L) 4(N) 

PCB principal

Intrare
apă

Ieşire
apă

Robinet
solenoid

CN_18 
(220V tensiune de ieşire) 

CN_22 
(la DDC)  

1(L) 2(N) 3(L) 4(N) 

PCB principal

※ Consultaţi setarea funcţionării şi porniţi alimentarea 
cu energie.
Când controlaţi individual controlarea bobinei valvei 
pentru apă.

Schimb de căldură

Turn de răcire
de tip deschis

prima latură a doua latură

Turn de răcire
de tip închis

ATENŢIE!
Când este folosit un turn de răcire de tip deschis, iar alimentarea
cu apă este conectată direct la cel de-al doilea schimbător de
căldură, deteriorarea produsului cauzată de particule străine nu
poate fi remediată gratuit. 

- Folosiţi întotdeauna cel de-al doilea schimbător de căldură.
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GHID DE INSTALARE PENTRU
OSCILAŢIE ȘI FLUCTUAŢIE
Ghidul de instalare de mai jos este aplicabil în mod limitat pentru modelul:

Modelul : ARWN140LAS4, ARWN120LAS4, ARWN100LAS4,
ARWN080LAS4

Ghid de instalare pentru Oscilaţie (EN61000-3-2 & EN61000-3-12)

Ghid de instalare pentru fluctuaţie (EN61000-3-3 & EN61000-3-11)

Echipamentul este conform IEC (EN) 61000-3-2.

Echipamentul este conform IEC (EN) 61000-3-12 în limitele de emisie
ale curentului alternativ oscilant corespunzător Rsce =33.

Acest echipament este conform IEC (EN) 61000-3-12 dacă curentul de
scurtcircuit Ssc este mai mare sau egal cu 4671 kVA la punctul de
interfaţă între alimentarea utilizatorului și sistemul public.
Este responsabilitatea instalatorului sau a utilizatorului de echipament
să se asigure, consultându-se cu operatorul reţelei de distribuţie dacă
este necesar, ca echipamentul să fie conectat doar la o alimentare cu
curent de scurtcircuit Ssc mai mare sau egal cu 4671 kVA.”

Echipamentul este conform IEC (EN) 61000-3-3.

Echipamentul este conform impedanţei de referinţă pentru IEC
(EN) 61000-3-11.

Aparatul este destinat conexiunii la un sistem de alimentare cu
energie cu impedanţa ZMAX of            maxim permisă a sistemului
de Ω la punctul de interconexiune (cutie service curent) a
furnizorului utilizatorului. Utilizatorul trebuie să verifice ca acest
aparat să fie conectat la un sistem de alimentare care respectă
cerinţele de mai sus. Dacă este necesar, utilizatorul poate cere
companiei de alimentare cu energie impedanţa sistemului la
punctul de interconexiune.

Ghidul de instalare de mai jos este aplicabil în mod limitat pentru modelul:

Modelul : ARWN200LAS4, ARWN180LAS4, ARWN160LAS4

Ghid de instalare pentru Oscilaţie (EN61000-3-2 & EN61000-3-12)

Ghid de instalare pentru fluctuaţie (EN61000-3-3 & EN61000-3-11)

Echipamentul este conform IEC (EN) 61000-3-2.

Echipamentul este conform IEC (EN) 61000-3-12 în limitele de emisie
ale curentului alternativ oscilant corespunzător Rsce =33.

Acest echipament este conform IEC (EN) 61000-3-12 dacă curentul de
scurtcircuit Ssc este mai mare sau egal cu 5409 kVA la punctul de
interfaţă între alimentarea utilizatorului și sistemul public.
Este responsabilitatea instalatorului sau a utilizatorului de echipament
să se asigure, consultându-se cu operatorul reţelei de distribuţie dacă
este necesar, ca echipamentul să fie conectat doar la o alimentare cu
curent de scurtcircuit Ssc mai mare sau egal cu 5409 kVA.”

Echipamentul este conform IEC (EN) 61000-3-3.

Echipamentul este conform impedanţei de referinţă pentru IEC
(EN) 61000-3-11.

Aparatul este destinat conexiunii la un sistem de alimentare cu
energie cu impedanţa ZMAX of            maxim permisă a sistemului
de Ω la punctul de interconexiune (cutie service curent) a
furnizorului utilizatorului. Utilizatorul trebuie să verifice ca acest
aparat să fie conectat la un sistem de alimentare care respectă
cerinţele de mai sus. Dacă este necesar, utilizatorul poate cere
companiei de alimentare cu energie impedanţa sistemului la
punctul de interconexiune.

Denumirea modelului

• Nume produs : Aparat de aer condiţionat

• Nume model :

• Informaţii suplimentare : Numărul serial se referă la codul de
bare al produsului.

Numele Produsului pentru Vânzare Numele Modulului de Fabrică

ARWx***LAy4 series
x     = N. B (Pompă de încălzire), V (Doar răcire)
y     = S (Funcţie de bază),

E (Funcţie suplimentară legată de perfrmanţă)
*** = Numeric; (Capacitate de răcire)

Informaţii despre produs

Emisie de zgomot aeriană

Presiunea sunetului acestui produs este de sub 70 dB.

** Nivelul de zgomot poate varia în funcţie de locaţie.

Cifrele prevăzute reprezintă nivelul de emisie şi nu sunt neapărat
nivelurile de lucru în siguranţă.

Deşi există o corelaţie între nivelurile de emisie şi de expunere,
acestea nu pot fi folosite în mod eficient pentru a determina dacă sunt
sau nu necesare măsuri de precauţie suplimentare.

Factorul care influenţează nivelul actual de expunere a forţei de muncă
include caracteristicile spaţiului de lucru şi a altor surse de zgomot, şi
anume, numărul de echipamente şi alte procese apropiate şi intervalul
de timp în care un operator este expus la zgomot.
De asemenea, nivelul de expunere admis poate varia de la o ţară la
alta.

Însă, aceste informaţii vor permite ca utilizatorul echipamentului să
efectueze o mai bună evaluare a pericolului şi a riscului.
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